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Pojistitel:
UNlQA pojišt'ovna, a.s.

Evropská 136/810, 160 12 Praha 6
lČ:49240 48o

registrováno u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka2012

Poiistník:
DŘEVoTVAR _ ŘEMEsLA a STAVBY, s.r.o.

Slavnĺkovců455, 39ĺ 55 Chýnov
lČ:260 71 584
registrováno u Krajského soudu v Českých Budějovĺcích,oddĺl C, vloŽka 12191

Poiištěný:
DŘEVoTVAR - ŘEMESLA a STAVBY, s.r.o.

Slavníkovců455, 391 55 Chýnov
lC: 260 71584
registrováno u Krajského soudu v ČeskýchBudějovĺcích,oddílC, vloŽka 12191

uzavíĘĺtuto poiistnou smlouvu, která spolu s VPP a přílohami tvořÍ nedítnýcelek

Poěátek pojištění: 04.06.2010

Konec poiištění: 04.06.2015, 0.00 hod. s automatickým prodlužováním

odchylně od zněnĺ ölánku 4 Všeobecných pojistných podmínek - obecná část UCZ05 se ujednává, że
pojištěnívzniká dnem uvedeným v této pojistné smlouvě.
Je-li pojistná smlouva uzavírána po datu poěátku pojištěnĺ,pojištěnívznĺkápouze tehdy, pokud pojistník
podepíšepojistnou smlouvu nejpozději do 14 dnůod podpisu pojistitelem a neprodleně ji doručízpět
pojistiteli.

Pojištěníse řídíVšeobecnými pojistnými podmĺnkami pro stavební pojištěnĺna všechna rizika - zvláštnĺ
ěást - CAR/05 (dále jen VPP), které jsou nedĺlnou souěástí tétosmlouvy'

Místo pojištěnĺ
Místo pojištěnÍbudovaného stavebnĺho díla: Místo stavby na územíGeské republiky

A. PoJtŠTĚruĺvĚcĺ

l. Rozsah poiištění:
Pojištěníse sjednává v rozsahu uvedeném v ělánku 7, odst' 1, 2a, 2b, 3, 4, 6 a 7 VPP a smluvnĺch
ujednání podle bodu lV. této ěásti smlouvy. odstavec 5 ölánku 7 neplatí.
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UNIOA Pojistná smlouva č.2736307587

ll. Pojištěnévěci, sjednané poiistné částĘ:
1. Sjednává se pojištěnĺstavební činnosti typu:

"provádění a změny budov, hal (věetně truhtářských a zámeěnických prací), tepetně izotačnÍch
prací, zpevněných ploch, inženýrských liniových staveb, silnic

výstavba a revitalizace rybnÍkůdo pojistnéčástky 10 mit. Kě, mostů a propustkit do pojistné
cástky 10 mil. Kč,,

Pojištěna nejsou stavební díla charakteru mostů nad pojĺstnoučástku 10 mil. Kč,tunelů (veškeráhornická díla a důlníěinnost), lanové dráhy, Železnice, přístavy, vodnĺdíla a rybníky nad pojistnoučástku 10 mil' Kě, plynové turbíny, stavby, úpravy a montáŽe v rámci eĺektráren a chemickýchpodniků, stavby prováděné Vrty a protlaky nad pojisinou öástku 10 mil. Kě, 1j;;iion," *o-="ń'.nstaveb' stavby v oblasti nakládání s nebezpečnými odpady a sĺtě k prenosu energĺíani stavebníúpravy těchto děl.

Pojĺstná částka je rovna celkovému plánovanému objemu stavebních kontraktů (čl.10 VPP)za pojistné období a je pojištěným stanovena na 200.0oo.ooo,_ Kč
2' Sjednává se pojištěnívtastního stavebního zařízenia vybavení na pojistnou částku 5oo.ooo,- Kčna 1. riziko. |- -J'-_' rÝY

3' Sjednává se pojištěnívlastních stavebních strojůna pojistnou částku 5oo.ooo,- Kčna 1. riziko.

4' Sjednává se pojištěnínáktadů na odktizení zbytkůpo pojistnéudá]ostĺ dle čl.7,bodu 4 VPPna pojistnou částku 50o.ooo,- Kčna 1. riziko.

5' Sjednává se pojištěníokolního majetku dle ěl. 12 VPP a DoloŽky 119na pojistnou ěástku (max.však do hodnoty jednottivého dila) í.ooo.ooo,- Kčna 1. riziko.
6' Maximálnĺ ročnílimit pojistného plnění pro škody způsobenéodcizenĺm dle doloŽky o11čĺní500.000,-Kě.

7' Maximální limit plnění pro škody zprlsobené povodní, záplavou, zemětřesením činípro jedno stavebnídílo 50% z hodnoty díla, maximálně za všechna stavební díla za pojistný rok 5o.ooo.ooo,_ Kč.8' Maximální limit plněnĺ pro škody způsobenésesuvem přírodními vlivy ćini zajednu a všechny škodyv pojistném období ĺo.ooo.ooo,- Kč.

lll. Spoluúčast:
1. SpoluúÖast pro stavební dĺločiní
2. Spoluúčastpro stavební zařízeníavybavení vlastníčinĺ

50'000'- Kč

3. Spoluúčastpro stavebnístroje vlastníěiní
20'000,_ Kě

4. Spoluúčastz nákladů na odklízení
-'"' 20'000" Kč

5. Spoluúčastpro okolní majetek činí 20'000" Kč
25.000'- Kč6' Spoluúčastpro jednotlivý předmět pojištěnípro škody následkem odcĺzenĺčiní 25.ooo,_ Kč7. Spoluúčastpro mosty a vodní dílačiní fi% zpojistného plnění, min' 70.000,_ Kč
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odchylně od výšeuvedeného se pro škody následkem povodně, záplavy, zemětřesení zvyšuje
spoluÚčast pro jednotlivý předmět pojištěnína 1O%o z pojĺstnéhoplnění, minimálné však 50.000,- Kč.

odchylně od výšeuvedeného se pro škody následkem sesuvu přĺrodnímivlivy zvyšuje spoluúěast na
10o/o z pojistného plnění, min. 50.000,_ Kč.

lV. Smluvnĺ ujednání:

V pojistné smlouvě jsou k části ,,A. PojiŠtěnívěcí" dojednány následující doloŽky, kterétvoří nedílnou
souěást pojistnésmlouvy:

Pojistná smlouva č.27 36307 587

RozšířenípojiŠtěnĺna škody lrzniklé při provádění záručníchoprav (Maintenance Visits)
Zvláštnĺpodmĺnky týkajĺcÍse nedodrŽenĺ časovéhoplánu stavby
RozšĺřenĺpojištěnÍna náklady za přesčasy, nočnĺpráci, práci o státem uznávaných svátcĺch,
expresnĺ zásilky (mimo leteckou přepravu)

ZvláštnĺpodmÍnky pro stavby v oblastech se zvýšeným rizikem zemětřesenĺ
RozŠÍřenĺpojištěnl na škody způsobenéodcizením
Zvláštnĺpodmĺnkypro stiavbu kolektorů a štol
Vyloučeníztrátnebo škod na sklizních, lesích a kulturách
ZvláŠtnípodmÍnky pro stavby hräzl a vodnĺch nádrŽĺ
Zvláštnĺpodmĺnky pro prováděnĺstavebnĺch prací po Úsecích
Zvláštnípodmĺnky pro pojištěníubytoven a stavebn Ích skladů
Zvláštnípodmĺnky pro pojištěnĺstavebnÍho vybavenĺ, přístrojůa strojů
Zvláštnípodmĺnkypro skladovánístavebníhomateriálu uskladněného v mĺstě pojištěnĺ
ZvláŠtnÍpodmínĘpro bezpečnostníopatřenĺ týkajícÍse deŠťovýchsráŽek, záplav a povodní
Zvláštnĺpodmĺnkypro náklady na odklĺzenĺposesuvu půdy

Zvláštnĺpodmĺnky pro zabezpečenístaveb prostředky poŽární ochrany
ZvláŠtnĺpodmĺnky pro stiavbu podzemnĺho potrubí

RozŠířenípojištěnĺnamajetek investora nebo majetek, kteý přĺslušĺpéči,ochraně nebo
dozoru dojednavatele pojiŠtěn l

ZvláŠtnÍpodmĺnky pro pilotové základy a bedněnÍ stavebních jam

1. DoLoŽKAoo3
2. DoLoŽKA o05

3. DoLoŽKA006

4. DoLoŽKAoo8
5' DoLoŽKA011
6. DoLoŽKA 10í
7. DoLoŽKA103
8. DoLoŽKA 1o4

9. DoLoŽKA 106

10. DoLoŽKA 107

1ĺ.DoLoŽKA 1o8

12. DoLoŽKA 109

13. DOLOEKA 110

'l4. ĐoLoŻKA111
15. DoLoŽKA 1'l2
16. DoLoŻKA117
17. DoLoŽKA119

18. DoLoŽKA 121

B. PoJtŠTĚruĺoopovĚDNosT! zA šKoDu

l. Poiištěnéčinnosti:
Pojištěníse sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnostĺ za škodu vzniklou jinému
v souvislosti se stavebnímipracemi prováděnými na mĺstě pojištění.

ll. Rozsah pojištěnĺ:
Pojištěni se sjednává v rozsahu uvedeném v článku 14 VPP a smluvních ujednánĺ podle bodu V. této
ěástismlouvy.
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lll. Limit odškodněnĺ:
Pojištěný stanovil celkový limĺtodškodnění ve výši (max.však do hodnoty jednotlivého dĺla) 50.000.000,_

Kč,který tvoří současně horní hranici odškodněnĺz jednéa všech pojistných událostí během jednoho

pojistného obdobĺ.

lV. Spoluúěast:
Pojištěnĺse sjednává se spoluúčastí30.000'_ Kč.

V. Smluvnĺ ujednáni:
V pojistné smlouvě jsou k části 'B. Pojĺštěníodpovědnosti za škodu" dojednány následujícídoložky,

které tvořĺ nedĺlnou součást pojistné smlouvy:

1. DoLoŽKA 002 RozŠĺřenÍpojiŠtěnĺna odpovědnost za Škodypro účastnĺkystavby (křĺŽová odpovědnost)

2. DoLoŻKA 'ĺ02 ZvláštnípodmÍnky pro podzemní kabely, potrubnl vedenÍ a jiná zařÍzenĺ

3' DoLoŽKA 103 Vyloučenĺztrát nebo škod na sklizních, lesích a kulturách

Společná a závěrečná ustanovenĺ:

Roěnízálohovépojistné: 299'080,- Kč
Sleva za délku pojištění: 15o/o

Ročnízálohové pojistné po slevě: 254.218,- Kć,

Způsob placení: pololetně (bez přiráŽky)

Splátka pojistného: í27.'109'- Kč

Splatnost pojistného: vŽdy k 04.06 a 04.12. (den a měsĺc běŽného roku).

První pojistné je splatné ke dni 21.06.2010

Případná odchylka pojistného je způsobena upřesněnĺm výpoětu počítacovýmzpracovánĺm.

Sleva 15% za délku pojištěníseposkytuje na celou dobu pojištění.Vypoví-|i pojistnĺk pojistnou smlouvu

před uplynutím sjednané lhtity, je povinen neoprávněně získanou slevu vrátit.

Tato pojistná smlouva nahrazuje smlouvu ěíslo 2232000245.
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UNIOA Pojistná smlouva ć,. 27 36307 5B7

Dalšíujednání:

Pojištěny jsou pouze projekty, u nichŽ zahájenĺ prací spadá do pojĺstnéhoobdobí rámcové smlouvy.
Rámcová smlouva Vychází z předpokládaného objemu produkce firmy v oblasti specifikovaných
stavebních prací. KaŽdá akce z celkového objemu 2oo.ooo'ooo,- Kě je kryta pojištěnímv rozsahu
kontraktačnĺho vztahu (Smlouvy o dílo, písemnéobjednávky) mezi pojištěným a investorem, maximálně
však do hodnoty dĺla (sjednané v kontraktu) 10.000.ooo,- Kc a zároveň do maximálnídoby výstavby dĺla
12 měsíců.Dĺla nad 10 miĺ' jsou se spoluúčastí7o.ooo,_Kc.

Projekty s hodnotou vyššíneŽ 1o.ooo.ooo,- Kča dobou výstavby nad 12 měsĺcůbudou pojistĺteli
nahlášeny do jednoho týdne před započetímpracíspolu s předánĺm Smlouvy o dílo a technickou
zprávou.

Pojĺstitel posoudí okolnostĺ ĺizikaa potvrdí převzetítéto akce do pojištěnív rámci tétosmlouvy, přĺpadně
sdělĺ pojistnÍkovi za jakých podmínek je připraven tak učinit. Zároveň si vyhrazuje právo vyŽádat si od
pojistnĺka dalš í informace/dokumenty.

Vytičtovánípojistného po skoněenĺ pojistného období:

Výše uvedené rocní pojistné vycházi z plánovaného objemu produkce firmy. Část zálohového pojistného
ve výši 228-796,'Rě, odpovídajícĺ90% plánovanému ročnímuobratu ze stavební činnosti firmy, tvoří
nevratnou část'

Do 1 měsĺce po skončenĺpojistného obdobĺ (1 rok) pojĺštěnýzašle pojĺstiteli seznam akcĺ realizovaných
v pojistném období. Seznam bude obsahovat název akce' dobu trvání a hodnotu projektu po dokoněení.
Následně bude provedeno vyúčtovánípojistného podle skutecné hodnoty všech kontraktů v tomto
obdobĺ. Pojistitelvrátĺpřeplatek popř. pojištěný uhradĺ nedoplatek pojistného'

Způsob likvidace pojistných udátostĺ:

V případě vzniku pojistné události se neprodleně obratte na našeho prodejního poradce (makléře), který
s Vámi pojištěnísjednal, případně na nejbliżšípracoviště UNlQA pojišt'ovny, a.s.. Při kaŽdém jednání
uved'te císlo pojistné smĺouvy, které je zároveň variabi|ním symbolem.
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Pojistná smlouva obsahuje 6listů smlouvy, 'ĺ1 listů doloŽek a 1 list přihlášky (celkem 18listŮ)

Pojĺstná smlouva je vystavena ve dvou vyhotoveních.

V Praze, dne 03.06.2010

UNlQA p'liiśťo\lna
Oĺll'lĺlrpĺlii:itéĺI!prutrl

Fvrnpsl.it l3G, l{''0

ll'. Ą!'/'Ąo,|ÍJo

disponentVznikupojištění ředitelkaodborupojištěnĺprůmyslu

odbor pojĺŠtěníprůmyslu a zajištěnĺ a zajištěnĺ

Potvzuji, Že jsem převzal a souhlasím s nĺŽe uvedenými podmínkamĺa smluvnÍmi ujednánĺmi, která tvořĺ nedílnou

součást této pojistné smlouvy:

VPP: UCZ!oS, CAR/05; DoLoŽKY:002,003,005' 006,008,01't, 101, 102, 103, 104,106, 107, 108,109, 110,

11',t, 112, 117 , 119, 121

Prohlašujĺ,Že mi byly poskytnuty v dostatečnémpředstihu před uzavřenĺm pojistné smlouvy přesným' jasným

způsobem, pÍsemně a v českémjazyce (i v jiném poŽadovaném jazyce) informace o pojistném vztahu ve smyslu $

66 a S 67 zák. č).37 12004 Sb., o pojistné smlouvě. Prohlašuji, Že jsem měl dostatek času k prostudovánĺ tohoto

návrhu a Že tento nävrh na uzavření pojištěníodpovĺdá mému pojistnému zájmu a mým pojistným potřebám, které
jsem vyjádřil pojistiteli nebo jĺmpověřenému zástupci před uzavřením pojistné smlouvy a s rozsahem a

podm Ínkami pojištěnÍ jsem srozuměn/a'

Souhlasím s tím, aby UNlQA pojiŠt'ovna, a.s. a jejĺ zprostředkovatelé zpracovávali ve smyslu zák' c. 101/2000

Sb', o ochraně osobních Údajů, ve zněnÍ pozdějšÍchpředpisů (dále jen zákon), méosobnĺúdaje v rámci činnosti v

pojišťovnictvíačinnostisouvisejícíspojiŠťovacĺazajišťovacíčinnostĺpodleustanovenĺ$1a$2zák.č.277l2oo9
Sb., o pojišt'ovnicfuĺ,ve znění pozdějšíchpředpisů, a to po dobu nezbytně nutnou k zajiŠtěnĺpräv a povinností

plynoucích z tohoto smluvnÍho vztahu. Dále souhlasĺm s tĺm,aby méosobnĺ údaje byly poskytnuty i ostatnĺm

subjektům podnikajícímv oblasti pojišťovnictví'bankovnictvÍa připoskytovánísluŽeb v rámcikoncernu UNlQA' Ve
smyslu ustanovenĺ $27 zák. c.'l01/2000 Sb. souhlasím s předáváním osobnÍch údajůdo jĺných států. Souhlas

mohu kdykoliv odvolat pĺsemnou formou prostřednictvĺm doporučenéhodopisu. odvolání můŽe mít za následek

zánik pojistné smlouvy. ProhlaŠuji,Že jsem bylpoucen o svých právech vyplývajĺcíchzezákona a tento souhlas ke

zpracovánídávám po celou dobu trvání závazk'Íl plynoucĺch z tohoto pojiŠtěníipro ta pojištěnÍ,která byla

sjednána dodatečně.
.r:l

::. ,5 :;- *Ť 1 *' :il iiil ).:i .t!t
-t'l ]:;j ] ł, .' jĘj

, dne

Pojištěno prostřednictvĺm: Antonína Koláře z.č,.720 61 198

Zpracoval: Bc. Marek Štregl
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DoLoŽKA 002 k pojistné smlouvě č.2736307587
Rozšířenĺpoiištěnína odpovědnost za škodv pro úěastnĺkvstavbv

VesmysluustanovenÍVšeobecnýcno",,.ffivebnĺpojiŠtěnĺnavŠechnarizika-zvláštnĺ
cást-cAR/05 resp' Všeobecných pojistných podmĺnek pro montáŽnĺpojištěni na všechna rizika_ zvláŠtníčást-
EAR/05 se touto doloŽkou, která je nedĺlnou součástípojistné smlouvy, dopĺňujíVšeobecnépojistnépodmínky
takto:

Tímto se ujednává, Že bez Újmy na ujednánĺch, výlukách, doloŽkách a podmínkách pojistné smlouvy nebo na
případných dodatečněujednaných podmĺnkách a za předpokladu, Že pojištěný zaplatil dohodnutou přiráŽku k
pojistnému, bude odpovědnostní krytí pojistné smlouvy pouŽito na pojištěnéstrany jmenované v doloŽce, jako
kdyby byla s kaŽdou stranou zvláŠťuzavřena pojistná smlouva.

Celkové ručenÍpojistitele vůčipojištěným stranám se omezuje celkově na jednu událost nebo při více
událostech, kterévznikly stejnou přÍčinou,na limit odškodněnístanovený v doloŽce.

Limit odŠkodněnĺ50.000.000,- Kč

Pojištěný

Pojištěný

Pojištěný

PojiŠtěnýje povinen nahlásit pÍsemně pojiŠtěnéstrany dle této doložky nejpozději do zahájenĺ jejich pracĺna
pojiŠtěnémdĺle.Takto nahlášenépojištěnéstrany jsou pojištěny dle této doloŽky aŽ dnem jejich nahlášenĺ
pojistiteli.

DoLoŽKA 003 k pojistné smtouvě č.2736307587
Rozšĺřenĺpoiištěnĺna škodv vzniklépři prováděnĺ záruěnĺch oprav {Maintenance Visits)

Ve smyslu ustanovenĺ VŠeobecných pojistných podmĺnek pro stavebnÍ pojiŠtěnĺna všechna rizika - zvláŠtnĺ
část - cAR/05 resp. Všeobecných pojistných podmÍnek pro montáŽnĺ pojiŠtěnína vŠechnarizika - zvláštníčást-
EAR/05 se touto doloŽkou, která je nedílnou součástÍpojistné smlouvy, doplňujĺ Všeobecnépojistné podmínky
takto:

Tímto se ujednává, Že bez újmyna ujednánÍch, výlukách, doloŽkách a podmÍnkách pojistné smlouvy
nebo na případných dodatečně ujednaných podmÍnkách a za předpokladu, Že pojištěný zaplatil dohodnutou
přiráŽku k pojistnému, rozšiřuje se pojistná ochrana na níŽe uvedenou dobu zárucních oprav, přičemŽ jsou však
kryty jen škody na stavebnĺch pracích, které byly způsobeny pojištěným dodavatelem stavby při provádění prací

ke splněnĺ povinnostĺ v rámci smluvnÍ doloŽky o záručnÍchopravách.

Doba záručnĺchoprav: 12 měsÍcůod předánĺdÍla
Spoluúčast: 70.000,- Kc
Celkový limit plnění z této doloŽky za jednu a vŠechnypojistné události během jednoho pojistného roku se
stanovuje ve výši 15.000.000'-Kč.
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DoLoŽKA 005 k pojistné smlouvě č,.2736307587
Zvláštnĺpodmínkv t'úkaiĺcĺse nedodrženíěasového olánu stavbv

Ve smyslu ustanovenĺ VŠeobecných pojistných podmínek pro stavební pojištěnĺna všechna rizika - zvláštnÍ

část - cAR/05 resp. Všeobecných pojistných podmínek pro montáŽnĺ pojištěnína všechna rizika - zvláštnĺčást -
EAR/05 se touto doloŽkou, která je nedílnou součástípojĺstnésmlouvy, doplňujĺ Všeobecnépojistné podmínky

takto:

Tímto se ujednává, Że bez Újmy na ujednánÍch, výlukách, doloŽkách a podmĺnkách pojistné smlouvy nebo na

přĺpadných dodateěně ujednaných podmĺnkách platĺ pro toto pojištěnÍ následujÍcí :

Doba výstavby nebo montáŽe tvořÍ s ostatními pĺsemnými prohláŠeními a technickými podklady, které předloŽĺl

pojištěný za účelemuzavřenĺ pojistné smlouvy, nedĺlnou součást této pojistné smlouvy.

Pojistitel neposkytuje náhradu za škody, které se vysvětlujÍ nebo se zhoršily odchýlením od stavebnĺho nebo

montáŽního časovéhoplánu o vĺce neŽ je nĺŽe uvedený počet týdnů,pokud pojistitel s tÍmto odchýlenĺm před

vznikem Škodynesouhlasil.

odchýlení od doby výstavby nebo montáŽe 4 ýdnů

DoLoŽKA 006 k pojistné smlouvě č.2736307587

uznávanÝch svátcĺch. expresnĺ zásilkv (mimo leteckou přepravu}

Ve smyslu ustanovení Všeobecných pojistných podmĺnek pľo stavebnÍ pojištěnína všechna rizika - zvláštnĺ

část - cAR/05 resp. VŠeobecných pojistných podmínek pro montáŽnĺ pojiŠtěnĺna všechna rizika _ zvláštníčást-
EAR/05 se touto doloŽkou, která je nedílnou součástÍpojistné smlouvy, doplňujĺ Všeobecnépojistné podmínky

takto:

1. Tĺmto se ujednává, Že bez újmy na ujednánĺch, vlýlukách, doloŽkách a podmĺnkách pojistné smlouvy, nebo na

případných dodatečně ujednaných podmínkách a za předpokladu, Že pojištěný zaplatil dohodnutou přiráŽku k

pojistnému, rozšiřuje se pojistná ochrana na dodatečnénáklady za přesěasy, nočnÍpráce, práce o zákonných

svátcĺch a expresnízásilky (mĺmo leteckých zásilek).

2. Předpokladem však je, Že tyto dodatečnénáklady souvisí se škodou na pojiŠtěnévěci podléhajĺcĺnáhradě touto

pojistnou smlouvou.

3. Pokud je pojistná částka za poŠkozenévěci niŽšÍneŽ pojistná hodnota, snÍŽÍse ve sĘném poměru ěástka,

která se má vyplatit podle tétodoloŽky za dané dodatečnénáklady.

Pojistná částka pro jednu a vŠechny pojistné události v pojistném období 200.000,- Kč

Limĺtodškodněnĺz této doloŽky se stanovuje ve výši 20% z celkového pojistného plněnÍ za jednotlivou škodu.

DoLoŽKA 008 k pojistné smlouvě č.2736307587
Zvláštnĺpodmínkv pro stavbv v oblastech se zvýšen'úmrizikem zemětřesení

Ve smyslu ustanovení Všeobecných pojistných podmĺnek pro stavebnĺpojištěnĺna všechna rizika _ zvláštní

část - cAR/05 resp. Všeobecných pojistných podmínek pro montáŽní pojištěnína všechna rĺzika _ zvláŠtnÍčást _

EAR/05 se touto doloŽkou, která je nedĺlnou součástÍpojistné smlouvy, doplňují VŠeobecnépojĺstnépodmínky
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takto:

Tĺmto se ujednává, że bez rijmy na ujednáních, výlukách, dolożkách a podmÍnkách pojistné smlouvy

nebo na případných dodatečně ujednaných podmÍnkách, poskytuje pojĺstitel pojištěnému náhradu za škody

jako následek zemětřesenÍ pouze tehdy, pokud pojiŠtěnýprokáŽe, Že bylo při pĺánovánÍ a projektovánÍ přihlédnuto

k riziku zemětřesení podle platných mĺstníchstavebnĺch předpisů a Že byly dodrŽeny rozměry a kvalita stavebnĺch

materiálů a stavebnÍho provedenĺ, na kteých se zakládá tĺýpocet.

DoLoŽKA 0íĺk pojistné smlouvě č.2736307587
Rozšĺřenĺpoiištěnl na škodv způsobenéodcizením

Ve smyslu ustanovenl Všeobecných pojistných podmĺnek pro stavební pojištěnĺna všechna rizika - zvláštnĺ

část - cAR/os resp. Všeobecných pojistných podmĺnek pro montáŽní pojištěnĺna všechna rizika - zvláštnÍčást -
EAR/g5 se touto dolożkou, která je nedĺlnou součástĺpojistné smlouvy, doplňujĺ Všeobecnépojistné podmĺnky

takto:
Tĺmto se ujednává, Žebez rijmy na ujednáních, výlukách' doloŽkách a podmĺnkách pojistné smlouvy, nebo na

přĺpadných dodatečně ujednaných podmÍnkách poskytuje pojistitel pojištěnémunáhradu za ztĺáý a škody, které

byly způsobeny odcizenÍm při dodrŽenĺnásledujĺcĺch podmínek.

1.odchylně od čl.9'bodu 1. pĺsm. k) cARyos resp. EAR/05 se ujednává, Že se pojištěnívztahuje ina odcizení

pojištěnévěci nebo jejĺcásti, pokud k odcizení došlo krádeŽĺ vloupánĺm nebo loupeŽným přepadenĺm.

2. DoŠlołik odcizenĺ pojištěnévěci nebo jejĺčásti krádeŽĺ vloupáním, poskytne pojistitel plněnĺ do limitůuvedených

v této do|oŽce, kteréodpovídajĺzpůsobu a kvalĺtě zabezpečenÍpojištěných věcĺ v době pojistné události.

Glánek í
Movitévěciv uzamčenémprostoru

1. Došlo-li k odcizenĺ pojištěných věcí movitých z uzaměeného prostoru prokazatelnou krádeŽĺvloupánĺma pokud

není v pojistné smlouvě ujednáno jinak' poskytne pojistitel pojistnéplnění do limitů uvedených v bodě 2 tohoto

článku a to do výše, jeŽ odpovÍdá způsobu a kvalitě zabezpeěenĺ věcív dbbě nastalépojistné události'

2. Předepsaný způsob zabezpečenĺa limiý pojistného plnění :

a) do 100.000'- Kě

- všechny vchodové dveře musĺ být řádně uzamčeny bezpeěnostním uzamykacÍm systémem,

- dveře musĺ být zabezpečeny proti vysazenĺ ze závěsů,

- dvoukřÍdlédveře musĺbýt uzavřeny zástrčĺazajištěny proti vyháčkovánĺ'
_ všechna okna (včetně střešních a vikýřových) musí být řádně uzavřena z vnitřnĺho prostoru uzavíracĺm

mechanismem, s nĺmŽ nelze manipulovat z venkovní strany,

- ostatní Vstupy a technické otvory s plochou většĺneŽ 300 cm2 musÍ být řádně uzavřeny z vnitřnĺho prostoru

uzavĺracímmechanismem, s nĺmŽ nelze manipulovat z venkovní strany, nebo zneprüchodněny ochrannou

mřĺŽÍ'

b) do 500'000'- Kč
- zabezpečent dle bodu 2a)

- uzamčený prostor musí být dále chráněn řádně instalovanou EZS uvedenou v době pojistné události do stiavu

střeŽení s napojením na zvukové a světelné signalizačnízařĺzeni umístěnévně uzamčeného prostoru. EZS

musÍ splňovat kritéria minimálně 2. stupně zabezpečenÍpodle Čsrueľĺ50131-1.

c) do 5,000.000,- Ki
- zabezpečenĺdle bodu 2b)

- místo pojištěnĺmusĺ být v mimopracovní době střeŽeno minimálně jednoÖlennou fyzickou ostrahou vybavenou

telefonem nebo obdobným spojením umoŽňujĺcĺm přivolání pomoci'

d) nad 5'000.000'- Kč
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_ zabezpecenĺ dle bodu 2c)

Clánek 2

Movitévěci uloŹené na oploceném prostranstvĺ

1. Tímto jsou myŠleny věci, které pro svou rozměrnost, hmotnost ěi svou povahu nejsou ukládány do uzamčeného

prostoru. (např. stavebnĺ materiály, stavební a montáŽnĺ stroje včetně jejich častĺapod')

2. Došlołik odcizenĺ výše uvedených pojištěných věcĺ movitých, které byly umĺsténymimo uzamčený prostor na

oploceném prostranství, prokazatelnou krájeŽĺ vloupánĺm z oploceného prostľanstvĺa pokud nenĺv pojistné

smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojistnéplnění do limitů uvedených v bodě 3 tohoto článku a to do

v'ýše odpovĺdajícĺzpüsobu a kvalitě zabezpečenĺvěcĺv době nastalé pojistné události'

3. Předepsaný zpüsob zabezpečenía limity pojistného plněnĺ :

a) do 50.000,- Kč
_ předmět pojištěnĺmusíbýt uloŽen na místě pojištěnĺohraniěeném funkčnímpevně ukotveným oplocenĺm s

minimálnĺ výškou 180 cm. Vrďa uzamčena jozickým zámkem nebo dvěma visacĺmi zámky s tloušťkou

třmenumin.průměru8mm.Prvky,jeŽokazámkuspojujíauzamykajĺksobě,musÍmĺtminimálněstejný
průřez jako oka zámku. Vrata minimálně stejně vysoká jako oplocenĺ musĺ být zajištěna proti vysazenÍ z pantů'

b) do 300.000,- Kč

- předmět pojiŠtěnĺmusl být uloŽen na místě poiištěnĺohraničenémfunkčnĺmpevně ukotveným oplocenĺm s

minimální výškou 180 cm a v hornĺeasti opatĺeným nadstavbou z ostnatého drátu o výšcemin' 40 cm'

Vzdálenost mezijednotlivými ostnaými dráty nesmĺ být většĺneŽ 10 cm' Vrata uzaměena dozickým zámkem

nebo dvěma visacĺmi zámĘ s profilovanou cylindrickou vloŽkou a tloušť|o'u třmenu min' průměru 8 mm'

Prvky,jeŽokazámkuspojujĺauzamykajíksobě,musĺmĺtminimálněstejnýprůřeziakookazámku.Vľata
minimálně stejně vysoká jako oplocenĺ musĺ být zaiištěna proti vysazenĺ z pantü'

c) do 1,000.000'_ Kč

- zabezpečenĺdle bodu 3b)

- místo pojištěnĺmusÍ být v mimopracovní době střeŽeno minimálně jednočlennou fyzickou ostrahou vybavenou

telefonemneboobdobnýmspojenĺmumoŽňujĺcĺmpřivolánĺpomoci.
d) do 2,000.000,- Kě

- zabezpečenÍdle bodu 3b)

- místo pojištěnĺmusĺ být v mimopracovnĺ době střeŽeno minimálně jednoČlennou fyzickou ostrahou ozbrojenou

střelnou zbranĺ nebo doprovázenou sluŽebním psem nebo musĺ být střeŽeno dvoučlennou ostrahou' ostraha

musĺbýt vybavena telefonem nebo obdobným spojením umoŽňujĺcĺm přivolánĺ pomoci'

e) do 3,000.000'- Kě

- zabezpeěenĺ dle bodu 3b)

- místo pojiŠtěnĺmusĺbýt v mimopracovnĺ době střeŽeno dvoučlennou fyzickou ostrahou ozbrojenou střelnou

zbranínebodoprovázenousluŽebnÍmpsemadálevybavenoutelefonemneboobdobnýmspojením
umoŽňujícím přĺvolánĺ pomocĺ'

- celý oplocený prostor musĺ být dále chráněn řádně instalovanou EZS minimálně 2' stupně zabezpečenĺpodle

ČsNEN 5o131-1, uvedenou v době pojistné události do stavu střeŽenĺ s napojením do mÍsta fyzické ostrahy'

f) nad 3,000.000,- Kč

- zabezpećenÍ dle bodu 3e)

- nášlapnésystémy
_ celý obvod areálu bude opatřen funkčnĺEZS s perimetrickou ochranou (venkovnĺobvodová ochrana areálu)'

svyvedenĺmsignálunamĺstotrvaléobsluhy'doplněnakamerovýmsystémemsezáznamemuchovávaným
min' 30 dnĺ
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C!ánek 3

Výklad pojmů
Bezpečnostnĺuzamykacĺ systém - sestava, která se skládá z jednoho zámku s cylindrickou vloŽkou a kování

(bezpečnostníhoštĺtu),s přĺslušnýmosvědčenÍmpodle ČSNENV 1627 minĺmálně 3. bezpečnostní
třĺdy.

Gylindrická vložka - mechanismus, kteý je oddělitelný od příslušnéhozámku a je ovládán klíčem.Pokud je
instalován v samostatném zámku bez kovánĺ, musí mÍt osvědčenípodle ČSNENV 13o3 minimálně
4. bezpečnostnÍ třÍdy.

Ezs - elektronická zabezpečovací signalizace instalovaná odbornou firmou majícíze zákona k tétočĺnnosti
koncesĺ garantujĺcĺpravidelnou údrŽbu a revize. EZS musĺ splňovat kritéria minimálně 2. stupně
zabezpečenĺpodle platné Čsrueľrl 50131-1 s doporučenímcertifikátu shody s platnýmisměrnicemi
cl ČAP(Ceńifikačníinstitut Ceskéasociace pojiŠtbven).Rozmĺstěnĺa kombinace čidelmusí být
provedeny tak, aby spolehlivě registrovaly osobu, která jakýmkoliv způsobem vnikla do
zabezpeěeného prostoru nebo jej narušila. V případě napadenĺ zabezpečenéhoprostoru nebo
samotné EZS musíbýt prokazatelným způsobem vyvolán poplach'

Fyzická ostraha - provádí pravidelné pochůzky a vede jejich časový záznam. Členovéoshahy musĺ být starší18
let a mladšĺ60 let, tělesně i duševně k tétoprácizpůsobilĺ,majĺcÍosvědčenĺk této činnosti.

KrádeŽ vloupánĺm - krádeŽÍ vloupánÍm se rozumí přivlastnění si pojištěnévěci způsobem, při kteľémpachatel
pronikl do uzamčenéhoprostoru v mĺstě pojiŠtěnĺtak, Že s pouŽitĺm síly prokazatelně překonal
jistícípřekaŽky nebo opatřenÍ chránĺcĺvěc před odcizenĺm a zmocnil se jĺněkteným z těchto
způsobů:

a) vtlačenímnebo vylomenĺm dveřĺ nebo jiných částíbudovy,
b) uzamčený prostor otevřel k|ĺčem,kteý prokazatelně nabyl krádeżĺvloupánÍm do jiných mĺst, neŽ
je mĺsto pojištění,nebo loupeŽí.

LoupeŽné přepadenĺ - loupeŽným přepadením se rozumí přivlastněnÍ si pojištěnévěci tak, Že pachatel pouŽil proti
pojištěnému, jeho pracovnÍkovĺ nebo jinéosobě poÝěřené pojištěným prokázané násilĺ
předchŁejĺcí zmocněnĺ se pojiŠtěnévěci.

Prokazatelně -musĺ být jednoznačně, na základě zjištěných stop prokázána činnost pachatele.
Uzamčený prostor - uzamčeným prostorem se rozumĺ budova, stavba nebo mĺstnost v místě pojiŠtěnĺ,jejĺŽ

veškerétechnické ofuory a vstupy jsou řádně uzavřeny způsobem uvedeným v článku 1 této
doloŽky.

Seznam citovaných norem :

ČsNeľĺvĺsoe Stavební kovánĺ - Cylindrické vlożky pro zámky - PoŽadavky a zkoušenĺ
Čsrueru ĺozz okna, dveře, uzávěry - odolnost proti násiĺnémuvniknutí - PoŽadavky a klasifikace
Čsrueĺv 5o131-1 Poplachové systémy - Elektrické zabezpečovací systémy - Častĺ : Všeobecné poŽadavky

DoLoŽKA í0ík pojistné smlouvě č.2736307587
ZvláštníDodmínkv pro stavbu kolektoru a štol. provizornĺ ěi trvalé podzemní stavbv nebo zařĺzení

Ve smyslu ustanovenÍ VŠeobecných pojistných podmínek pro stavebnĺ pojĺŠtěnĺna všechna ĺizika _ zvláštníčást -
cAR/05 se touto doloŽkou, která je nedĺlnou součástĺpojistné smlouvy, doplňujĺ Všeobecnépojistné podmĺnky
takto:

Tímto se ujednává, że bez ohledu na ustanovení, výluky, doloŽky a podmÍnky pojistky nebo jinédodatečně
sjednané podmínky neposkytne pojistitel pojistnÍkovi náhradu za náklady vznĺklé
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- změnami V druhu a technologii stavby, změnami v důsledku půdníchpodmínek nebo překáŽek, které

nelze předpokládat;

- opatřeními ke zlepŠenĺnebo stabilizaci půdníchpodmínek nebo ke kompresi půdy protĺ pronikánĺ vody, ledaŽe
jsou tato nutná k odvráceníztrát nebo škod, které by bylo třeba nahradit;

- odstraněním výkopového materiálu nebo dodatečnéhovýlomu přesahujícího normovaný prüřez a/nebo

naplněnÍm takto vzniklých dutin;

- opatřeními k odvodňovánÍ, ledaže jsou nutná k odvrácenĺ ztrát nebo Škod,kteréby bylo třeba nahradit;

- ztrátami nebo Škodami v důsledku výpadku odvodňovánĺ, pokud těmto ztrátám nebo Škodám mohlo

být zabráněno dostatečnýmirezervami,

- likvidacĺ nebo vyproštbvánĺm strojů k raŽení tunelů;

- ztrátou bentonitu, suspenzí, prostředků či látek uŽÍvaných k vyztuŽenÍ výkopů nebo pľostředků

k úpravě půdy.

V případě ztrát nebo Škod,které je třeba nahradit, je nejvyššíčástka, kterou je třeba dle tétopojistky vyplatit,

omezena na náklady na to, aby se vzhledem k pojištěnému majetku vytvořil standard nebo stav technicky
rovnocenný stavu před vznikem škody. Maximální částka nesmÍ však překročit dále uvedenou procentní sazbu
původnĺhoprůměru na metr konstrukčnĺchnákladů bezprostředně poškozenéhoÚseku.

K úhradě max. Procentnĺ sazba: 1oo%

DoLoŽKA ĺ02k pojistné smlouvě ě.2736307587
Zvláštni podmínkv pro podzemní kabelv. potrubnĺ vedenĺ a iiná zařĺzenĺ

Ve smyslu ustanovení VŠeobecných pojistných podmínek pro stavebnÍ pojištěnĺna vŠechnarizika - zvláštnĺ
část- cAR/05, se touto doloŽkou, která je nedĺlnou součástípojistné smlouvy, doplňujÍ VŠeobecnépojistné
podmĺnky takto:

TÍmto se ujednává, Že bez újmyna ujednánĺch, výlukách, doloŽkách a podmĺnkách pojistné smlouvy
nebo na případných dodatečně ujednaných podmĺnkách rozŠiřuje se pojistná ochrana na škody na podzemnĺch
kabelech nebo potrubnĺch vedenĺ čijiných podzemních zaŕizenĺpouze tehdy, pokud se pojištěný před zahájenĺm
pracĺ informoval na přĺslušnýchÚřadech (správcích nebo majitelích podzemních sítínebo staveb) ve smyslu
Stavebního zákona na přesnou polohu tohoto kabelu, potrubního vedenĺ nebo podzemnĺho zařÍzenÍa učinil
všechna potřebná opatřenÍ k zábraně Škodna těchto zařízení.

Plněnĺ za Škodyna podzemnĺch zařízeních, která se nacházejí přesně na místech uvedených v situaÖnĺch
plánech (polohopisné výkresy podzemnÍch zařízení),se poskytne po uplatněnĺ spoluÚčasti na škodě 20%
nebo po pouŽitínÍŽeuvedené spoluÚčasti pod písm. a), podle toho, která částka je vyšší.

PlněnÍ za ztĺáty nebo škody na podzemnĺch zařĺzení,která jsou v polohovém plánu uvedena nesprávně,
se vyplatĺ po pouŽití spoluúčastiuvedené pod b)'

Povinnost náhrady se v kaŽdém případě omezuje na náklady za opravu tohoto kabelu, potrubnĺho vedení
nebo podzemních zařĺzenÍa vylučuje jakékoliv poskytovánĺ náhrady za následné Škodyz toho plynoucí a smluvní
pokuty.

SpoluÚčast:

Ą 2a% z pojistného plnění, minimálně 30.000,- Kčna jednu pojistnou událost

b) 30.000'_ Kčna jednu pojistnou událost
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DoLoŽKA ĺ03 k pojist"uJ'ľjllliľ.,?lľlll1'śĺ"o
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Ve smyslu ustanovenÍ Všeobecných pojistných podmínek pro stavebnÍ pojištěnĺna všechna rizika - zvláŠtní
část - cAR/05, se touto doloŽkou, která je nedÍlnou součástípojistné smlouvy, doplňujĺ Všeobecné pojistné
podmĺnky takto:

Tímto se ujednává, Že bez újmyna ujednáních' výlukách, doloŽkách a podmÍnkách pojistné smlouvy
nebo na přĺpadných dodatečně ujednaných podmĺnkách neposkytuje pojistitel pojiŠtěnémunáhradu ztrát, Škod
nebo závazkťl, kterévzniknou přímo činepřÍmo během provádění stavebnĺch pracĺna sklizních, lesĺch a kulturách.
DoLozKA í04 k pojistné smlouvě č.2736307587

Zvláštnĺpodmĺnkv pro stavbv hrází a vođnichnádrži

Ve smyslu ustanovenĺ Všeobecných pojistných podmĺnek pro stavebnĺ pojištěnína všechna rizika CAR/05' se
touto doloŽkou, která je nedílnou součástípojistné smlouvy' doplňujl VŠeobecnépojistné podmĺnky takto :

Tĺmto se ujednává, że bez újmy na ujednáních, výlukách, doloŽkách a podmĺnkách pojistné smlouvy nebo na
případných dodatečně ujednaných podmínkách neposkytuje pojistitelpojištěnému náhradu za:

- injektáŽ drobivých zÓn (náchylných k zavalenĺ) nebo ostatní dodatečná bezpečnostníopatřenĺ, i pokud vznikne
jejich potřeba teprve během stavby;

- náklady na odvodněnÍ, i pokud bylo značně překročeno původně očekávanémnoŽství vody;
- ztráty nebo Škodyjako následek vlýpadku odvodnění, pokud mohlo být zabráněno tomuto výpadku

zabezpečenĺm dostatečnýchrezerv odvodněnĺ;
- náklady na dodatečně nezbytná utěsněnĺ a odvedenĺ povrchových vod, vod ve svazích, tlakových, průsakových

a pramenĺttých vod;

- ztráty nebo škody jako následek poklesů' pokud se tyto vysvětlují nedostateěným zhutňovánÍm;
- trhliny a netěsnostĺ.

DoLoŽKA í06 k pojistné smlouvě č.2736307587
Zv!áštnĺpodmĺnkv pro provádění stavebnĺch praci po úsecĺch

Ve smyslu ustanovenĺ VŠeobecnýchpojistných podmĺnek pro stavební pojiŠtěnína všechna rizika CAR/OS,
se touto doloŽkou, která je nedĺlnou soucástĺ pojistné smlouvy, doplňujĺ Všeobecnépojistné podmĺnky takto:

TÍmto se ujednává, że bez Újmy na ujednánĺch' výlukách, doloŽkách a podmĺnkách pojistné smlouvy nebo na
přÍpadných dodatečně ujednaných podmínkách poskytuje pojistitel pojištěnému plnění za ztráý, Škodynebo
závazky, které byly způsobeny na násypech, záiezech, nýhách, výkopech nebo jejich vlivem přímo činepřĺmo,
pouze pokud jsou tyto násypy, výkopy, přĺkopy a kanály budovány v Úsecĺch, které celkově nepřekročíníŽe
uvedenou délku' bez ohledu na stupeň dohotovenĺ pojištbvaných prací, přičemŽ plněnĺ za pojistnou událost je
omezeno na náklady na opravu těchto stavebnÍch Úseků'

MaximálnĺdélkaÚseku: 400 metrů

DoLoŽKA í07 k pojistné smlouvě č.2736307587
Zvláštnĺpodmínkv pro poiištěnĺubvtoven a stavebnĺch skladů

Ve smyslu ustanovenÍ Všeobecných pojistných podmínek pro stavebnÍ pojĺŠtěnĺna všechna rizika CAR/05
se touto doloŽkou, která je nedílnou součástípojistné smlouvy, doplňují Všeobecnépojistné podmínky takto:

Tímto se ujednává, Że bez Újmy na ujednáních, výlukách, doloŽkách a podmínkách pojistné smlouvy
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nebo na přÍpadných dodatečně ujednaných podmĺnkách, poskytuje pojistĺtel pojiŠtěnémuplnění za ztráty, škody
nebo závazky, kterébyly způsobeny přímo nebo nepřímo poŽárem, povodní nebo záplavou na ubytovnách
a stavebnĺch skladech, pouze pokud Mo objekty byly vybudovány na mĺstech, která nebyla v posledních 10 letech
zaplavená vodou (povodnĺ, záplavou). Současně musĺ být mezi jednotlivýmĺ skladovacÍmi mĺsýdodľŽené
minimálnÍ odstupové vzdálenosti podle přĺsĺuŠnýchplatných technických norem. Toto neplatí, kdyŽ jsou jednotlivá

skladovací místa oddělená poŽámími stěnami.

Dále se ujednává, Že pojistitel poskytuje pojištěnému plněnÍ za jednu pojistnou událost do hodnoý pojistnéčástky
stanovené pro tuto doloŽku: Ubytovny a skladové jednotky: 1.000.000'- Kč

DoLoŽKA í08 k pojistné smtouvě č.2736307587

Ve smyslu ustanovenĺ Všeobecných pojistných podmínek pro stavebnĺ pojištěnĺna všechna rizika - zvláštnĺ
část - cARi/Os se touto doloŽkou, která je nedĺlnou součástípojistné smlouvy, doplňujĺ Všeobecné pojistné
podmĺnĘ takto:

Tĺmto se ujednává, Že bez Újmy na ujednánĺch, v'ýlukách, doloŽkách a podmínkách pojistné smlouvy
nebo na přĺpadných dodatečně ujednaných podmínkách, poskytuje pojistitel pojištěnémuplněnĺ za ztráty, Škody
nebo závazky, které jsou způsobeny záplavou nebo povodnĺna zařĺzenĺstaveniště, stavebních přístĄích
a strojĺch, pouze pokud byly po ukončenĺci přeruŠenĺpráce umĺstěny na místo, kterénebylo v poslednĺch

10 letech zaplavené vodou (povodnĺ' záplavou).

DoLoŽKA í09 k pojistné smtouvě ě.2736307587
Zvláštnĺpodmínkv pro sktadování stavebnĺho mateľiálu uskladněného

v místě poiištěnĺ

Ve smyslu ustanovenĺ Všeobecných pojistných podmínek pro stavebnĺ pojištěnĺna všechna rizika - zvláštní
část - cARl/0s se touto dolożkou, která je nedĺlnou součástĺpojistné'smlouvy, doplňujĺ Všeobecnépojistné
podmínky takto:

Tĺmto se ujednává, żebez újmyna ujďnáních, vlýlukách, doloŽkách a podmÍnkách pojistné smlouvy
nebo na přĺpadných dodatečně ujednaných podmĺnkách poskytuje pojistitel pojiŠtěnémuplněnĺ za ztráty, škody
nebo závazky, kterébyly přÍmo činepřĺmo způsobeny záplavou nebo povodnĺ na uskladněném stavebnĺm
materiálu v mĺstě pojištěnÍ,pouze pokud mnoŽství stavebního materiálu nepřekročÍ jeho třldennĺ spotřebu
a pokud je materiál přesahujĺcĺtoto mnoŽstvĺuskladněn na mĺsto, které nebylo v posledních 10 letech zaplavené
vodou (povodnÍ, záplavou).

DoLozKA íí0k pojistné smlouvě č.2736307587
Zvláštnípodmĺnkv pro bezoečnostnĺopatřenl túkaiícíse dešťovÝch srážek.

záplav a povodní

Ve smyslu ustanovenĺ Všeobecných pojistných podmínek pro stavební pojištěnína všechna rizika _ zvláštnÍ
část - cAR/05 se touto doloŽkou, která je nedĺlnou součástípojistné smlouvy, doplňujĺ Všeobecnépojistné
podmĺnky takto:

Tĺmto se ujednává, Že bez újmyna ujednánĺch, rĺýlukách, doloŽkách a podmĺnkách pojĺstnésmlouvy
nebo na případných dodatečně ujednaných podmĺnkách poskytuje pojistitel pojiŠtěnémunáhradu za škody
způsobenézáplavou nebo povodnĺ, jestliŽe byla při zpracovánĺ projektu a při vlastnÍ realizaci přĺs|uŠnéhoprojektu

dodrŽena dostatečná bezpečnostnĺopatřenĺ.

Dostateěná bezpečnostnĺopatřenĺ v tomto smyslu znamenají' Že je přihlédnuto k hodnotám sráŽek, zäplav
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a povodnĺpro pojištěnémísto a celkovou dobu pojištěnĺpřevzatých ze statistik příslušnéhydrometeorologické
stanice vzhledem k periodickému opakování 10 let.

DodrŽenÍm dostatečných bezpečnostnÍch opatření se rozumív této doĺoŽce provedení takových technických
řeŠenÍa opatřenĺ, která zabránĺ zaplavení nebo zatopení mÍsta pojiŠtěnĺs ohledem na hodnoty sráŽek, záplav
a povodnÍ pro pojiŠtěnémísto (a celkovou dobu pojištěnĺ), převzatých ze statĺstik přísluŠného
hydrometeorologĺckého Ústavu a správy příslušnéhovodnĺho toku vzhledem k periodickému opakovánĺ 10 let.

Neposkytuje se plněnĺ za ztrály, škody nebo závazky, které vzniknou tím, Že pojiŠtěný neudżuje navrŽená
zaŕízen!ve stavu umoŽňujícímplynulý průtok vody, nebo neprodleně neodstranĺ překáŽky (např. pĺsek, stromy)
z vodnĺho koryta s cĺlem udrżet průchodnost toku.

DOLOZKA ĺíík pojistné smlouvě č.2736307587
Zvláštnĺpodmínkv pro nákladv na odklízenípo sesuvu ptidv

Ve smyslu ustanovení Všeobecných pojistných podmínek pro stavebnĺ pojiŠtěnĺna všechna rizika - zvláŠtní
část _ cARyOs se touto doloŽkou, která je nedílnou součástÍpojistné smlouvy, doplňujÍ Všeobecnépojistné
podmĺnky takto:

Tímto se ujednává, Že bez rijmy na ujednánĺch, výlukách, doloŽkách a podmínkách pojĺstnésmlouvy
nebo na případných dodateěně ujednaných podmÍnkách neposkytuje pojistitel pojištěnému náhradu za:
- náklady na odklĺzenĺpo sesuvu půdy, pokud tyto náklady přesáhnou původnĺnáklady na zemnĺpráce v úseku

postiżenémsesuvem püdy,

- náklady na upravení svahůnebo jĺnýchurovnávaných ploch poškozených erozí, pokud pojištěný neučinil
potřebná opatřenÍ nebo je neuěinil včas.

DoLozKA 1í2 k pojistné smlouvě č.2736307587
Zvláštnĺpodmínkv pro zabezpečenístaveb prostředkv oožárni ochranv

Ve smyslu ustanovení Všeobecných pojistných podmĺnek pro stavebnĺpojištěnĺna všechna rizika - zvláštní
ěást - cARyOs se touto doloŽkou, která je nedĺlnou součástĺpojistné smlouvy, đoplňujĺVšeobecnépojistné
podmÍnky takto:

Tĺmto se ujednává, Że bez újmyna ujednánĺch, výlukách, dolożkách a podmĺnkách pojistné smlouvy,
nebo na případných dodatečně ujednaných podmtnkách poskytuje pojistitel pojištěnému odškodnění pouze
za zlráý nebo škody, které se přĺmo čĺnepřÍmo vysvětlujÍ poŽárem anebo výbuchem, pokud jsou splněny
následujÍcĺpodmÍnky :

PojiŠtěnýje povinen dbát na vhodné umístěníhasicích přĺstrojůtak, aby k nim byl zajiŠtěnvolný přístup,
a chránit je před poškozenÍm a zneuŽitím. Počet, druh a umĺstěnĺhasicích přĺstrojůse stanovuje podle přísluŠných
technických norem poŽárnĺ bezpečnosti staveb.

Pojištěný odpovídá za zabezpečenĺpravidelných revizí hasicĺch přĺstrojů,kterése provádÍ alespoň jednou
za rok. Častěji se provádĺ revize těch hasicích přĺstrojů,které jsou ve zvýšenémĺře vystaveny chemickým,
atmosférĺckým nebo jiným nepříznivým vĺivŮm. organizace je povinna vyměnit hasicĺ přĺshoje, na kterých byl
zjištěn nedostatek znemoŽňujícíjejich řádné pouŽitĺ. opravy, plnění a revize hasicích přĺstrojůmohou vykonávat
pouze organizace nebo osoby, které vJastnÍ oprávnění k tétočinnosti'

Skladovaný materiál se ělenĺ na poŽárnÍ pásma s dodźenĺmminimálnĺch odstupů, aby případný rozsah škod
by| co moŽná nejmenšía současně byl umoŽněn rychlý a účinnýrepresĺvnĺzásah. PoŽární pásma je nutné vytvoňt
neprodleně po odstraněnĺ bednění.

Na pracoviŠtĺjenutnédodżovat poŽadavky poŽární bezpečnosti, a to :

- zásady požárni bezpečnosti při manipulaci a skladovánÍ některých pevných hořlavých látek, hořlavých kapalin,
hořlavých plynů,
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- společnézásady při sváření'

- při pouŽĺvánĺ tepelných spotřebičůa zdrojŮ tepla,

- technologických pľocesů.

Přestupy a přechody výtahových, instalačnÍchšachet a ostatní otvory je nutné co nejdřÍve provizorně zavřít'

nejpozději se zahájenÍm pracĺ uvnitř objektů'

Staveniště je nutnéoplotit a zabezpeÖit přÍstup pro poŽárnĺ jednotky v přĺpadě zásahu'

rl- tL

DoLozKA ĺí7k pojistné ć,.2736307s87

Zvláštnĺpodmĺnkv pro stavbu podzemnĺho potrubĺ

Ve smyslu ustanovenÍ Všeobecných pojistných podmĺnek pro stavební pojištěnína Všechna rizika - zvláŠtnĺ

část _ cAR/os se touto doloŽkou' která je nedílnou součástĺpojistné smlouvy' doplňujíVšeobecnépojistné

podmínky takto:

Tĺmto se ujednáVá, Źe bez újmyna ujednáních, výlukách, doloŽkách a podmÍnkách pojistné smlouvy

nebo na přĺpadných dodatečně ujednaných jodmĺnkách poskytuje pojistitel pojištěnémuplnění za ztráty, škody

nebo závazky při zaplavenÍ nebo zanesení bahnem u potrubních vedenĺ, výkopůa šachet jen do nĺŽeuvedené

délky otevřeného rnýkopu za jednu pojistnou udáĺost'

Povinnost náhrady vzniká pouze, pokud :

1. jsou potrubĺ bezprostředně po poloŽenĺ zabezpečena proti změně polohy způsobenépřípadným zaplavením

výkopu;

2. jsou potrubĺ bezprostředně po poloŽenĺ zabezpečena proti vniknutĺ vody, bahna apod';

3. budou příslušnér,nýkopové úseky neprodleně po ukončenÍtlakové zkoušky potrubí opět zasypány'

Maximální délka: 400 metrů

oot_oŽxł ĺĺgr smlouvě ě.2736307587

ochraně nebo dozoru doiednavatete poiištěnĺ

Ve smyslu ustanovenĺ Všeobecných pojistných podmĺnek pro stavební pojištěnÍna vŠechnarizika - zvláštnĺ

část- cAR/os resp' Všeobecných pojistnycn páomĺnek pro montáŽni pojištěnÍna všechna rizika - zvláštnĺčást-
EAR/o5 se touto doloŽkou, která je nedĺlnou součástĺpojistné smlouvy, doplňujĺ Všeobecnépojistné podmÍnky

takto:

TÍmto se ujednává, Że bez újmyna ujednáních, výlukách, doloŽkách a podmínkách pojistné smlouvy

nebo na případných dodatečně ujednaných podmĺnkách a za předpokladu, Že pojiŠtěnýzaplatil dohodnutou

přiráŽku k pojistnému' rozšiřuje se krytí pod oddĺlem ll. tohoto pojištění na Škodyna stávajĺcím majetku stavebnĺka

nebo na majetku, který přĺsluŠĺpéci, ochraně nebo dozoru dojednavatele pojištěnĺ'

Pojistná částka: 1.000.000'- Kč

Pojistitel hradÍ pojiŠtěnémuškody na pojištěném majetku pouze tehdy, pokud se tento nacházel před počátkem

stavebnĺch prací v dobrém stavu a pokud byla učiněna nezbytná bezpečnostnĺopatřenĺ'

Šĺ<ooyzpůsobenévibrací nebo odstraněnĺm nebo zeslabenĺm nosných prvků hradí pojistitel pojiŠtěnému

jen v přĺpadě úplnéhonebo ěástečnéhozřĺcenípojištěného majetku; lehká poŠkozenĺ,která neohroŽujĺ ani stabilitu

pojĺštěnéhomajetku ani jeho uŽivatele pojistitel nehradí'

!
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Pojĺstitel neodškodňuje pojĺštěnéhoza:
- škody, které jsou předvÍdateĺnés přihlédnutĺm k druhu stavebnĺch prací nebo jejich prováděnÍ,
- nákĺady na zabránění nebo zmenšeníškody, které se staly nezbytnými během doby pojištění.

Spoluúčast 25.000,- Kč

DoLozKA 12ĺk pojistné smlouvě ě. 2736307587
Zvláštnĺpodminkv pro pilotové základv a bedněnĺ stavebnĺch iam

Ve smyslu ustanovení Všeobecných pojistných podmínek pro stavebnĺ pojištěnína všechna rizika - zvláštnĺ
část - cARiOs se touto doloŽkou, která je nedĺlnou součástĺpojistné smlouvy, doplňují Všeobecné pojistné
podmĺnky takto:

Tímto se ujednává, Že bez újmyna ujednáních, výlukách, doloŽkách a podmÍnkách pojistné smlouvy
nebo na přĺpadných dodatečně ujednaných podmÍnkách neposkytuje pojistĺtel pojištěnémuplněnÍ za následující
náklady:

1. náklady vynaloŽené na náhradu nebo opravu pilotůnebo ěástĺ bedněnÍ stavebních jam, které
a) se během vsazovánĺ posunuly nebo pootočĺly,
b) se stanou nepotřebnými nebo byly ponechány bez uŽitku, nebo které byly během zaráżenínebo vytahovánÍ

poŠkozeny,

c) se staly z důvodu zaklĺněnínebo poŠkozenĺvrtného zaíIzenínebo paŽenÍ dále nepouŽitelnými.
2. náklady na opravu neprovedených nebo uvolněných zámkových spojů u pľken štětorĺýchstěn.
3' náklady na odstraněnĺ průsakůnebo průlomůmateriálu jakéhokoliv druhu.
4. náklady na zasypánĺ nebo vyplněnĺ dutin nebo náhradu při ztrátě betonu jakéhokolĺvdruhu.
5' náklady vzniklé tĺm,Že piloty nebo základové prvky nevyhověly zkoušce nosnosti nebo jinak nesplňujÍ

poŽadovanou nosnost.
6. náklady na znovupořĺzení profilů nebo opětovnéprovádění měřenĺ'

Tato doloŽka neplatí pro ztráty nebo škody rrzniklé v důsledku Živelních'nebezpečí.Průkaznĺbřemeno o tom,
Že škoda nebo ztráta je kryta tĺmto pojištěnĺm, leŽĺna pojištěném.

Pojistná smlouva č.2736307587
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Přihláška do pojištěnĺpľoÍirmu

1. Název stavebního dĺla

2. Poloha a adresa místa realizace:

katastr. územĺ:
mĺsto (ulice, čĺslopopisné nebo parc. čísla):

3. Jméno a adresa investora:
It:

4. Jména a adresy subdodavatelů pojištěného dĺla vě. lČ

5. Zahájenl díla dne Termĺn dohotovenĺ díla dne:

6. Pojistná částka pro stavebnĺdÍlo
(hodnota dÍla po dokončenĺ):

7. Popis stavebního dĺla

dne

(pojistnĺk)

Potvrzenĺ poiistitele:

Jednorázové pojistné za nahláŠenéstavební dílo

V ...................... dne

Kč

V

Poj istná smlouva č,. 27 36307 587

Kč

18
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Pojistitel:

UNIQA poiišťovna,a.s.
sesĺdlem: Evropská 136/810, 160 12 Praha6
lČ:49240480
zapsaná v obchodním Ęstřĺku vedeném Městským soudem v Praze, oddĺl B, vloŽka2012
zastoupená na základě zplnomocněnĺ nÍŽe podepsanýmĺ osobami

Pojistnĺk:

DŘEvoTVAR - ŘEMESLA a STAVBY' s.r.o.
Slavníkovců455' 391 55 Chýnov
It:26071584
zapsaná v obchodnĺm Ęstřĺku vedeném Krajským soudem v ČeskýchBudějovicĺch, oddĺl c, vloŽka 12191

uzavírajĺtímto tento dodatek č.1 k pojistné smlouvě č.2736307587 (dále i ''základnĺ smlouva")

a

Pojĺstná smlouva ě. 2736307587

PoJlsTruÁ smloUVA
ć,.27363a7587
STAVEBNĺ PoJÉTĚNĺNA VŠEGHNARlzlKA
DoDATEK č.
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UNIOA
l. Předmět dodatku

Ustanovení článku lll., bodu 6} a ělánku ,,Spoleěná a závěreěná ustanovenĺ" pojistné smlouvy se rušĺa
nahrazu|e následujícím zněním.

6. Spoluúčastpro jednotlivý předmět pojištěnípro škody následkem odcizenĺ öiní ĺ5.000,_ Kč

SpoIečná a závěreěná ustanovení:

Ročnípojistné při předpokládaném pojištěném obratu c47inÍ 299'080,_ Kě
Sleva za déĺkupojiŠtěnÍ: 20%
Ročnízálohovépojistné po slevě: 239.2ô4'- Kč
Způsob placenÍ: pololetrrě (bez přiráżky)

Splátka pojĺstného: 119.632,- Kč
Splatnost pojistného: vŽdy k 04.06 a 04.12. (den a měsĺc běŽného roku).

Sleva 20% za délku pojištěnĺse poskytuje na dobu pojištěnl od 04.06.20't3 do 04.06.2017. VypovÍ-li pojistnĺk

pojistnou smlouvu před uplynutlm sjednané lhůty, je povinen neoprávněně zĺskanou slevu vrátit'

Rámcová smlouva vychází z předpokládaného objemu produkce Íirmy v oblasti specifikovaných stavebních pracĺ.

KaŽdá akce z celkového objemu 200.000.000,- Kě je kryta pojištěnĺm v rozsahu kontraktačníhovztahu (Smlouvy o
dĺlo, písemnéobjednávky) mezi pojištěným a investorem, maximálně však do hodnoty dÍla (sjednané v kontraktu)

10.000'000'- Kča zároveň do maximálnĺ doby výstavby dila 'l2 měsĺců.Dĺlanad 10 mil. jsou se spoluúčastĺ
70.000'-Kč'

Projeký s hodnotou vyŠŠĺneŽ 10.000.000,_ Kča dobou výstavby nad 12 měsĺcůbudou pojistiteli nahlášeny do
jednoho Ędne před započetĺmpracĺ spolu s předánĺm Smlouvy o dÍlo a technickou zprávou. Pojistitel posoudí
okolnosti rizika a buď rovnou potvrdĺ převzetĺ tétoakce do pojištěnív rámcitéto smlouvy nebo sdělípojistníkovi, za
jakých podmínek je připraven tak učinit. Zäroveň si kdykoli vyhrazuje právo vyŽádat si od pojistníka dalšĺ
informace/dokumenty.

PoŽadavky pojistníka ttýkajĺcíse odlišnéhorozsahu krytĺnebo pojiŠtěnĺděl/projektů, která nelze bez dalšíhozařadit
do této rámcové smlouvy, pojistitel zohlední formou dodatku k této smlouvě nebo formou nabĺdky individuálnĺho
pojištění.

Do pojiŠtěnĺnespadajĺ kontrakty, na ktených se podílĺpojištěný jako člen sdruŽenĺ, které si pojiŠtěnÍsjednává
individuálně (poŽadavek pojištěného).

Vyúětování pojistného po skončenĺpojistného obdobi

Výše uvedené roěnÍ pojistné vycházĺ z plánovaného objemu produkce firmy. Část zálohového pojistného ve výši

2í5.338'-Kč,odpovídajĺcÍ90% plánovanému ročnímuobratu ze stavebníčinnostifirmy, tvoří nevratnou část.

Do 1 měsÍce po skončenípojistného obdobĺ (1 rok) pojištěný zaŠlepojistiteli seznam akcĺ realizovaných
v pojistném období. Seznam bude obsahovat název akce, dobu trvánĺ a hodnotu projektu po dokončení.Následně
bude provedeno vyÚčtovánĺ pojistného podle skutečnéhodnoty všech kontraktů V tomto obdobĺ. Pojistitel vrátÍ

přeplatek popř. pojištěný tek pojistného.

Ż
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UNIOA
ll. Závěrečná ustanovení

ostatnÍ ustanovenÍ základnĺ smĺouvy zůstávajĺv pťlvodnímznění a rozsahu.
Tento dodatek obsahuje 3 strany a vystavuje se ve 2 vyhotovenĺch , z nichŻ po jednom obdrżípojistitel i

pojĺstník.

Dodatek nabývá účinnostidne 04'06.20'l3

V Praze, dne 04.06.2013

Bc. iková
disponent vznĺku pojištění

odbor pojištěnĺprůmyslu
disponent vzniku pojiŠtění

odbor pojištěnĺprůmyslu

V ........., dne

Zpracoval: Bc. Marek Štrégl

podpis

i 'r.". :-l

. , ']' |,1.1

. ', ..l,,i..,!, ,' ił;fli . o9i !l; ',i_l';,ĺl9'r
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UNIOA
UNlQA Pojišťovna, a'5.
zaFánä u Měs*ého ĺildu v pdą
oddd ą ŕ. vlożv 20]2.

BĚlohorská 1 9, l 60 'l 2 Praha 6
lC: 49240480

Všeobecné pojistné podmíný
pro montážní pojĺštění pro všechna ľizika

- zvláštní část -

Úvodní ustanovení

oddíl 1
Spoleřná ujednání

Poiištění je upraveno touto äýláštní částŕ po|istných podmíneĘ Všeobec-
nými po,jistnými podmínkami - obecná část - UCZI0S, které spďu Woří
nedilnou součást. Toto pojištěníse sjednává jako pojištěníškodové.

článek 1
Pojistná doba

1 . Poiištění začíná dnem uvedeným v poiistné smlouvě jako počátek po-

llštění. Pokud však v tento den nebyly na po)ištěném místě zahájeny
práce. ani nedošlo k vy|ožení pojištěných věcív místě pojištění, začĹ
ná poiíštění aŽ dnem zahájení těchto pracŕ nebo dnem vyložení věcí
a pokačuie až do doby převzetí nebo ukončení první zkušební ope.
race čĺ zkušebního zatiženĹ a to podle toho, k čemu dojde dřÍve. Tato
doba však nesmí přesáhnout 4 týdny od započetí zkoušek, pokud n+'

by'o pÍsemně dohodnuto iinak. |estliže však část zařízenÍ nebo něiaký
stroj či několik stĘů jeljsou testováný) a/nebo uvedený) do provo-
zu nebo převzat(y), poiištěníjednotlivych částÍ zařízení nebo stroje(ů)
a jakákoliv z toho vyplývající odpovědnost konči zatímco poiištění
zbýu a|ících částí pokraiuje.

2. Pojištění končí nejpozději uplynutÍm doby, na klerou bylo poiištění
s'iednáno v polistné smlouvě. Pokud bylo dokončené dÍlo předáno ne-

bo uvedeno do provozu, končÍ pojištění podle toho, k čemu doide
dřÍve. nejpozděii ieho předáním nebo bezprostředně před uvedením
do provozu TotéŽ platí přo části po|ĺštěných kontrahovaných praci
jsou_lĺ předány nebo uvedeny do provozu'

3. V píípadě použiých věcí však poiištění končí okamžkem zaháiení
zkušebnĺho provozu.

4. Jakákoliv změna pojistné doby podléhá předchozímu písemnému
souhlasu pojistitele.

Článek 2
Místo pojištění

Pojistitel Poskytne po'iistné plněni pokud neníujednáno iinak, jen tehdy,
došlo-lĺ ke vzniku pojistné události na místě uvedeném v pojistné smlou-
vě jako místo po'iištění'

Článek 3
Spoluúčast

1' V poiistné smlouvě můŽe bý1 ujednáno, že pojištěný se podílí na po
jistném plnění z každé pojistné udá|ostĺ pevně stanovenou Částkou
(dále ien spoluúčast).

2. spoluúčast sjednaná ve smlotlvě se odečítá od pojistného plnění.

3' V pojistné smlouvě dodatečně siednané spoluúčasti pro iednotlivé po-
jištěné poloŽky nebo rozšŕenŕ rozsahu pojištění se odečítaiĹ napřed.

Článek 4
Yýuky z pojištění všeobecné

{' 1. Pokud není u[ednáno iinaĘ pojištění se bez ohledu na spolupůsobící

= 
přĺčiny nevztahuie na:

R a) škody vzniklé v důsledku války, invaze, čĺnnosti zahraničnĺho nepříte-
3 le, váĺečného stavu, válečných, resp. voienských akcí (bez ohledu na

to, zda byla vyhlášena válka či nikolĺv), občanské války' povstáni
vz1ouryl vzbouření. sĺoceni stávky, vyluky, občanských nepokojŮ,
odboje, vo,ienské či uzurpované moci, stanného práva, ýimečného
stavu, iednánískupiny osob se zlým úmyslem, činu lidíjedna|ících pro
politickou organizacĺ nebo ve spojení s nĹ spiknutĹ zabavenÍ pro vo-
jenské účely, zničenÍ nebo poškozenÍ z pokynu vlády působkÍ de jure

nebo de facto anebo jiného veřejného orgánu;

b) škody vzniklé v důsledku trvalého nebo dočasného vyvlastnění vyplý-
vĄícího z konfiskacą zabavení nebo iĺných nároků vznesených ze
strany orgánů veřejné správy;

c) škody iadernou energiÍ nebo Íadioaktivitou Jakéhokolĺv dĺuhu;

d) škody vzniklé v důsledku úmyslu nebo hrubé nedbalosti pojištěného.
jeho zástupce, osoby kterou poiištěný pověřil péčí o poiištěné věci,
nebo ostrahou místa po)ištěni osoby pojištěnému blízké nebo osoby
žiiící ve společné domácnosti s poiištěným; v případé, že poiištěným
je právnícká osoba, za zástupce pojištěného jsou povaŽováni čtenové
statutárních orgánri' prokuristé a |ednatelé;

e) odpovědnosĘ úimu. škodu ani na,iakékoliv vyda|e přírno nebo nepřĹ
mo zpĺlsobené. vyplýa|ící nebo vzniklé v souvislosti s iakýmkoli tero-

ristickým činem, trez ohledu na skutďnos! že na této události nebo
na iakékoli části takové újmy, škot|y nebo výdaie mohla mít podí i jĹ
ná přitina'
Pro účely této výluky se terorismem rozumŕ násilný řin nebo čin ne'
bezpečný z hlediska lidského života, hmotného nebo nehmotného
majetku nebo iníľashuktury s Úmyslem nebo účinkem ovlivněnívlády
nebo vyvolání strachu Ve veřeinostĺ nebo v části veřejnosti;

f) znečištěnírn žĺvotniho prosředí;

g) vadou, kterou měla poiištěná věc iiŽ v době uzavření poiištěni a kte-
rá byla nebo mohla být známa poiĺštěnému, jeho zmocněncům nebo
zástupcům bez ohledu na to' zda byla známa poiistiteli;

h) úplným nebo čásiečným zastavením prací.

2. Poiištění se nevztahuje na následné škody všeho druhu, včetně pokut,
pená|e a ztrát způsobených prodlenÍm. nedostatečným ýkonem,
ztrátou kontraktu'

3. V přÍpadě jakékolĺv žaloby, soudního řízení nebo iiného postupu. kde
pojistitel namítá, Že na základě ustanovení výluky uvedené v odst.1.
písm. a) tohoto článku, nenízničeni škoda nebo odpovědnost tímto
pojištěním kryta, ie důkaznÍ břemeno o opaku na poiištěném.

Článek 5
Povinnosti pojĺštěného

'l ' Vedte povinnostístanovených v obecné části po|istných podmínek je

pojishi1( dále povinen:

a) dodržovat veškeĺé vśeobecně zävazné předpisy včetně bezpečnost.
ních předpisťĺ uvedených v doplňkových poiistných podmínkách
a další povinnosti, které byý stanoveny v poiistné smlouvě;

b) poiiśtiteli nebo iÍm pověřeným osobám umožnit vstup do pľostor,
kde se nacházejí pojištěné věci, umoŽnit mu posoudit rozsah po|ist-

ného nebezpečía Podat podrobné inÍormace potřebné pro jeho oce'
nění;

c) předložit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám k nahlédnutíprojek-
tovou, poŽámě.technickou. účetní a jinou dokumentaci a Umožnĺt
přezkoumánÍ činnosti zařÍŽenÍ sloužícího k ochraně pojištěného ma_

ietku;

d) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu každé zvýšení pojistného
nebezpečí. o němŽ poiištěný ví a které nastalo po uzavření poiistné
smlouvy, jakož všechny změny ve skutečnostech, na které byl täzán
při sjednání po.iištěni

e) dbát. aby pojistná ĺdálost nenastala, zejména nesmí porušovat po_
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vinnosti směřuiící k odvĺácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou
mu uloženy pĺávními předpisy nebo na iejich základě, nebo které na
sebe Vzal poiistnou smĺouvou. ani nesmí trpět poľušovánÍ těchto po"
vĺnností ze strany třetŕch osob; dále ie povinen se řádně starat o po.
jištěné věci, zejména je udržoľat v dobrém technickém staw a pou-
žíVat je pouze k výrobcem stanovenému účelu;

f; učinĘ pokud již nastala poiistná událost, veškerá možná opatření
směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již nezvětšovala;

g) neprodleně oznámit policii vznik pojistné události, která nastala za o-
kolností nawědčujících spáchání trestného činu;

h) bez zbytečného odkĺadu teleÍonicky a telegramem/faxem oznámit
po,iistitell |akoukoliv věcnou změnu rizíka a provést na vlastnínáklady
všechna dodatečná preventivní opatřeni která si situace vyžaduie.
Rozsah krytĺa/nebo pojistné bude odpovídajícím způsobem uprave-
no. Poiištěný se dále zavazuje neuřinit žádnou věcnou změnu, kteĺá
by měla za následek zvýšenÍ rizika. dokud nebude pokračování pojiš-
tění pÍsemně powrz€no poiistĺtelem'

2. V oddílu ll - pojištěnÍ vĚcĺ - je poiištěný dále povinen:

a) bez zbytečného odkladu poiĺstiteli písemně oŻnámit, že nastala po_
jistná událost, dát pravdivé vysvětĺení o je)ím vzniku a rozsahu ,iejÍch
následků, vyčístit nároky na pÍněnĺ, předloät doklady potřebné ke zjiš_
tění okolností rozhodných pro posouzení nároku na plnění a jeho ý
še a dále umožnit potřebná šetření;

b) neměnit bez souhlasu poiistitele stav vzniklý pojistnou událostí, po-
kud to nenÍ nutné k odvrácení nebo zmírnění následků škody nebo
V rozPoru s obecným zájmem;

c) uschovat poškozené věci nebo jejich části, dokud poiistit'el nebo ieho
expert nepĺovedou jejich prohlŕdku;

d) ýádat si k opravě novemu pořízenŕzničené nebo odcizené věci před_
chozí souhlas pojistitďe; pojištěný tak můŽe učjnit i bez souhlasu pojisti_
telą pďud neobdrźí jeho vyjádřenído 10 dnů od doručeníżádostí;

e) zabezpečit vůči iinému právo na náhradu škody způsobené pojistnou
událostí.

]. V oddíu lll - pÔj]štění odpovědnosti za škodu ie poiištěný dále poúnen:

a) oznámit pojistitelĺ bez zbytečného odkladu, že nastala pojistná udá_
losĘ sdělit, že poškozený uplatnil pĺoti pojištěnému právo na náhra-
du škody, vyjádřit se k požadované náhradě škody a iejíýšĺ a zmoc-
nit poiistitele, aby za něj poiistnou událost projednal;

b) informovat poiktitele bez zbytďného odkladu, Že v souvislosti s po_

iistnou událostĹbylo zahájeno trestní řÍzení pľoti PojištěnémU nebo je-
ho zaměstnanci ô ĺnÍormovat poiistitele o průběhu a ýsledcích toho-
to řízení;

c) sdělit poiistiteli bez zbytečného odkladu, že poškozený uplatňuie prá-
vo na náhradu škody u příslušného orgánu;

d) v řízení o náhĺadě škody z poĺistné události postupovat v souladu
s Pokyny po|htitelą zejména se pojištěný nesmí bez souhlasu poJisti-
tele zavázat k náhradě promlčené pohledávý a nesmí uzavřÍt bez
souhlasu pojistitele smÍr.
Proti rozhodnutí příslušných orgánů, která se týkajíškodn je pojiště_
ný povinen se včas odvola! pokud v odvolací lhŮtě neobdrží jiný po_
kyn od poĺístitele;

e) nesmí uznat nebo uspokojit jakýkolĺv náĺok z titulu odpovědnosti za
škodu bez předchozĺho souhlasu polistitele, s výimkou nároku na ná_
hradu škody na Věcech, která nepřesahuje výši spoluÚčasti;

f) zabezpďit vůči jinému pľávo na náhradu škody, jakož i právo na po_
stih a vypořádánĺ.

oddílll
ľo|lltenl vecl

Článek 7
Rozsah pojištění

1. Pojištěnŕ se Väahuje na realizaci montážnÍho dl'la v mĹstě pojištění
v hodnotě dodávek a vykonů kontrahovaných pmcĹ včetně materiá_
lú a zaŕízení, kĽeré budou použity pro budované montážní di]o a jsou
skladovány na místě pojištění'

2. Na základě zvláštních ujednání lze na místě pojištění dále poiistit:

a) montážní zaĺízení a vybavení (pomocné stroje, přístĄe, nástroje
apod.) a objekty zařízenŕ místa montiíŽo (skĺadovaci obytné, kance_
lářské objekty apod');

b) stavební stroie (vč' motorových vozidel bez SPZ).

3. Pojistitel poskytne poiistné plněnŕs tím; že uhradípojištěnému škoc|u,
jestliže kdykoliv během pojištěnŕvěci uvedené v pojistné smlouvě ne-
bo iakákoliv jejich čá5t utrpí nahodilou, resp. nepředvÍdatelnou a ná-
hlou věcnou škodu z drjvodu, který není uveden ve výlukách, a která
vyžaduje opravu nebo výměnu.

4. Pojistiteĺ uhradí rovněž uhradí pojištěnému náklady Vynaložené na
odklizenízbytkti po pojhtné událostĺ, které podle pojistné smlouvy za-
kládá nárok na po,jĺstné plněníza předpokladu, že tato položka vyna_
loŽených nákladŮ ,ie uvedena v pojistné smlouvě.

5. Poiistitel dále uhradí näklady, kteĺé poiištěný účelně vynaložil k za-
bránění nebo zĺnírnění škody z nastalé pojistné udá|osti na pojištěné
věci a to za podmínky. Že tyto náklady jsou úměmé rozsahu škody,
která hroálą, a pojistné hodnotě ohroŽené věci. Nejýše však poiistĹ
tel uhradÍ pojistnou Ěástku sjednanou pro věc, která byla poiistnou
událostí ohrožena, nebo pro Věc, které se vynaložené náklady týkaly.
Za takové náklady se nepovažují náklady spoiené s obvyklou péči
údržbou a ošetřováním poiištěné věci'

ó' Pojistitel poskytne poiistné plněni byla-li poiištěná věc nebo její část
pohřešována v přičinné souvislosti s událostÍ, která je po|istnou udá-
lostí ve smyslu těchto po'istných podmínek'

7. Pojĺštění se vztahuje jen na takový přÍpad poškození nebo zničení po_
jÍštěné Věci, které omezuje nebo výučuie ie|í funkčnost.

článek 8
Zachraňovací náklady

V rámci sjednané poiĺstné částky a sjednaného poiistného nebezpečípo-
jistitel uh.adŕ tyto zachraňovací náklady:

a) účelně vynaloŽené náklady na odvrácenívzniku bezprostředně hrozĹ
cŕ pojistné událostí nebo zmírnění následkr1 již nastalé pojistné udá-
losti;

b) vynaloźené náklady z důvodů hygienických, ekologických či bezpeč-
nostnÍch při odklÍzenÍ poškozeného pojištěného maietku nebo jeho
zbytků.
Úhrada vynaloŽených zachĺaňovacích nákladr] podle písmen a) a b)
tohoto č'lánku se omezuie do ýše 5 % ze sjednané pojistné částky.
Uhľada zachraňovacích nákladů. které byly VynaloŽeny na záqhranu
Života a zdĺaví, se omezuje do výše sjednané pojistné částky.
Żachraňovací náklady, kteľé pojístník vynaložil na základě písemného
5ouhlasu poiistitele, uhradÍ poĺistitel bez omezenĹ.

clánek 6
Práva pojistitele

Pojistitel je oprávněn pojistné plnění snĺŽĺt úměrně závaŽnosti vědomého
porušení povinností poiištěného uvedených v článku 5 těchto všeobec_
ných pojistných podmínek, pokud toto porušení:

a) mělo vliv na vznik nebo zvětšenínásledků pojĺstné události;

b) znemožnílo předložení důkazů o toml Že ke vzniku škody došlo po-
iistnou událosď ve smys|u pojistných podmínek.

článek 9
Výluky z pojištění

1. Z poiĺštění nevzniká právo na plněnÍza:

a) škodu způsobenou chybným návrhem, proiektem. vadn;lm mateÍiá_
lem nebo odlitkem, chybně provedenou prací; tato výluka se však ne_
Vrtahuje na škody způsobené při montiíži na budovaném montáŽním
dĺle V mí5tě poiištění;

b) škodu způsobenou běžným opotřebením, koĺozi oxidací. zhoĺšením
stavu věcí zpt1sobeným nepouŽÍváním, noľmálními atmosféĺickýmĺ



a

Podmínkami, trvalým vlĺvem pfovozu, postupným stárnutím, únavou
materiálu, dlouhodobým uskladněním. usazováním kotelního kame_
ne;

c) škodu na montáŽním zařízeni vybavení a stavebních stro|kh v dr!_
sledku vnitřně vzniklé elektrické nebo mechanické poruchn selhán(
rozbÍtí nebo poruchy, zmrznutím chladícl'kapaliny nebo jiné tekutiny.
vadným mazáním nebo nedostatkem oleje či chladící kapaliny' Pokud
však v dtjsledku takovéto poruchy dojde k nehodě, která zprisobÍ
vnĚišĺ poškozeni je tato následná škoda hrazena;

d) škodu na motoroých vozidlech se státní Poznávací značkou nebo
plavidlech a letadĺech;

e) škodu na písemnostech, výkresech, listinách, úč(ech, penŁích, znám_
kách. dokumentech, dokladech o dluzích, bankovkách, cenných pa_
pŕech, šecích. zvukoých, obĺazaých, datových a jiných záznamech.
obalovém materiálu jako isou kartóny, bedny, dopravní klece;

Ð škodu zjlštěnou aŽ při inventuře;

g) škodu na věcech nacházeiících se na staveništi nebo v jeho blízkosti
(sousedícÍ s ním), které náležíĺnvestorovi (investorům) nebo dodava-
teli, s výjimkou případů upravených v článku 1 2;

h) škodu na Výstavních modelech, vzoĺech, prototypech;

ďr) škodu na porostech a ľostlinách všeho druhu;

i) škodu na věcech zvláštní kulturní a historické hodnoty, uměleckých
dílech a sbírkách;

i) škodu na drahých kovech a předmětech z nich vyĺobených. nezasa_
zených perlách a drahokamech;

k) ztľátu nebo iiné pohřešování věcí s výjimkou případu upraveného
v článku 7 odsL 6, těchto pojistných podmínek'

2. Pokud pojištěný porušĺl povinnosti stanovené v článku 5 odst. 2., píĺ
meno a). b), c) těchto poiistných podmíneĘ není pojisťtel povinen
poskytnout poiistné plnění.

3. Ustanovení článku 4 těchto poiistných podmínek zrlstávaií tímto
uiednáním nedotčena.

Článek lo
Pojistná hodnota, pojistná částka

1. Pojistná částka vyiadřuje poiistnou hodnotu a je nejvyšší hranÍcí plně-
ní poiistitele.

2. Pojistná částka pro kaŽdou položku (pojlštěnÓu věc) Uvedenou ve
smlouvě musÍodpovÍdat pojĺstné hodnotĚ věci v obdobĹ na které by_
lo pojištění sjednáno.
Poiistnou částku stanoví na vlastní odpovědnost pojištěný v dotaznĹ
ku a je uvedena v pojistné smlouvě.

3' Pojistná částka stanovená pro montážnÍ dflo a stavebnÍ práce nesmÍ
být niŽší než plná hodnota kaŽdé položky v době dokončení montá_
že, včetně dopravného, cel, poplatků a montážních nákladů'

4. Pojistnou částku pĺo montážní zařízení a Vybavení stanoví poiištěný
na základě své pojistné potřeby a úvahy (pojištění prvního rizika).
Po|htná částka U stavebních (montážních) strojů musí být stanovena
na novol'.l hodnotu těchto věcí.

5. Pojištěný se zavazuie zvýšit nebo snížit pojistné částky v přÍpadě ia_
kýchkoliv podstatných změn mezd nebo cen. přičemž toto alýšení
nebo snĺžení nabýá účinnosti až po pÍsemném doplněnív pojístné
smlouvě provedeném poiistitelem.

6. Pro vybraná živelní nebezpečí poiistĺtel stanoví v poiistné smlouvě
maximální |imit pojistného plnění. Tento lirnit ie závislý na druhu po-

iištěného nebezpečí a celkové výši pojistné částky.

7. Pokud jsou v případě škody pojistné částky niŽšŕ než poiistná hodno_
ta, která má být pojišlěna, pak po.iistitel poskytne po|istné plněnÍ ve
stelném poměru, vjakém jsou poJístné částky k pojistné hodnotě po_
Žadované pro siednání pojištění'
Toto Ustanovení platí pro každý předmět a každou položku samostat-
ně.

článek ĺ 1
Základ pro výpoč€t pojistného plnění

V případě vzniku poiistné událostí budou základem pro poskytnutí plně_
ní podle pojistné smlouvy:

1. U budovaného montážnĺho díla _ přiměřené náklady na opravu nut_

né k tomu, aby se budované dilo uvedlo do staw, v |akém se nachá-
zelo bezprostředně před vmĺkem poĺistné událostĺ, Přičemž se odečí-
tá cena pouŽitelných zbytků'

2. U poiištěné věci s výimkou budovaného montáŽního dila:

a) v případě opÍavitelné škody - přiměřené náklady na opravu nutné
k tomu, aby se věci uvedly do stavu bezprostředně před poĺistnou
události přičemž se odečŕtá hodnota pouŽitelných zbytků. Pokud ty-
to přiměřené náklady na opravu isou rovny nebo převyšují časovou
cenu po|lštěné věci v době Vznlku pollstné události, bude poskytnuto
plnění ve výšĺ odpovídaiící časové ceně věci v době vzniku poiistné
události snĺžené o hodnotu zbytkri celé věci;

b) v případě zničení, ztráty nebo pohřešovánívěci bude poskytnuto po-

iistné plněníve výśi odpovídající časové ceně věcĺ V době vzniku po-

|istné události snižené o hodnotu zbytků celé věci.

3. Do přiměřených nákladú dle odst. 1. a 2. tohoto článku pojĺstných
podmínek se nezahĺnuiŕ odměny za práci přesčas, v noci, ve dnech pra-
covnlho volna a pracovního klidu, expresní příplatky, letecké dodávky
náhradních dĺlů a cestovnínáklady technĺků a exp€rtů ze zahraničí.

4' Nová cena je částka, kterou je nutno v místě pojištěnĺ'vynaložit na po-
řízení nové věci steiného druhu a kvality.

5. Casová cena ie nová cena snÉená o částku odpovídajŕcÍ miŤe opotře-
benÍ nebo iiného znehodnocenĹvěci.

ó. Polistná částka u po|lštěnÍpĺvnlho rizika je hornĹhranicípojistného pl_

nění pojistitele za všechny pojistné Události' V takovém případě poii-
stitel neuplatní podpojištění ve smyslu článku 10 odst.7. těchto po-

iistnýó podmínek. DošloJi v důsledku vyýacení pojistného plnění ke
snižení po[ĺstné částky na první riziko, můże pojistník poŽádat pojÍsti-
tele o navtfšení poiistné částky do původní výše proti doplacení po-

Ilstného.
7' Pojistitel posýnď plněníaž poté, kdy mu byly předloženy potřebné

Účty a doklady prokazující, že oprava byla provedeną nebo že byla
provedena ýměna.

8' Poiistitel uhradí náklady na provizomí opravy, pokud tyto opravy jsou

souČástÍ finálnÍch opřav a nezvyšují ce|kové náklady na opravu.

9. Náklady na jakékoliv změny, dodatky anebo zlepšeníneisou poiistite-
lem hrazeny.

Článek l2
Po|ĺštění okolního maietku

škoda na majetku, který se nachází na staveništi nebo v ieho blízkosti
(sousedícís ním) a patří investoroü nebo dodavateli, je Ęta pouze v přĹ
mé souvĺslosti s montiížĹ stavbou nebo zkušebním plovozem věcÍ pojiš-

těných Podle oddílu ll těchto poiistných podmínek po dobu trvání po-

iištění a za podmínky, že za tímto účelem bylo sjednáno smluvní ujed-
nání a stanovena samostatná Ěástka pro tuto položku v pojistné smlou-
Vě. Toto pojištění se nevztahuje na montážní a stavební stroie a na mon-
tážní zaŕízení a Vybavení.

Článek 13
Znovunalezené věci

Vlastnické právo k nalezenému po|ištěnému maĺetku ztracenému
v přĺčinné souvislosti s pojistnou události nepřechází na pojistitele.
Poiĺštěný ie povinen neprodleně oznámit pojistitdi nález pojištěných
věcí a dáĺe |e povlnen nalezený poiištěný maietek převzít.

2. Pojištěný |e povinen vrátit pojistiteli vyplacené poiistné plnění po
odečtení přiměřených nákladů. které musel vynaložiŁ na opravu závad
vzniklých v době, kdy byl zbaven możnosti s maietkem nakládat.



3' Pojištěnýje povinen Vyčkat s opravou maietku poškozeného pojistnou
událostínebo s odstraňováním majetku takto zničeného na pokyn po-
jistitele, pokud není potřeba z bezpečnostnÍch, hygienických, ekolo-
gĺckých nebo iiných závažných drlvodů s opravou nebo odstraněním
zbytkŮ začÍt dřŕve.

oddíl lll
Pojištění odpovědnosti za škorlu

Článek 14
Rozsah pojištění

'l. Poiistitel poskytne pojistné plněníaž do výše sjednané pojisbé částky
uvedené v po'iistné smlouvĘ jestliŽe pojištěnému vznikla povinnost
nahradit škodu pľo případ odpovědnosti stanovené pľávním předpi-
sem, pokud za ni poiištěný odpovŕdá ze zákona a ie povinen poskyt-
nout náhradu za:

a) škodu na zdÍaví třetích osob (ať |lž s nás|edkem smrti nebo nikoĺi);

b) škodu na maietku náležejícím třetím osobám, ke kteľé dojde v průbě-
hu pojistného obdobív pímé souvislosti se stavbou nebo montáívě_
cí pojištěných dle oddílu ll těchto poiistných podmínek na stavenĺšti
nebo v jeho bezprostřední blízkostí.

2. Pokud jde o požadavek na náhľadu škody, na který se vaahuie zde
poskytnuté po|ĺstné plněni nahradí poiistitel kromě toho pojištěné.
mu:

a) veškeré náklady a ýdaje soudního řízení, které je pojištěný povinen
uhradiĘ

b) vďkeĺé náklady a ýdaje vynaložené s písemným souhlasem pojisütele.
Toto platíza podmínky, že pojistné plnění poiistitele z titulu pojištění
odpovědnosti dĺe tohoto oddilu lll pojistných podmínek nepřesáhne
limity pojistného plněníuvedené v pojistné smlouvě.
Náklady právního zastoupení 5e hradívždy jen v rámci mimosmluvní
odměny stanovené podle platného sazebníku poplatkťl pro advokáty-

Článek 15
Výluky z pojištění

l . z poiĺštění nevzniká právo na pojistné plnění za:

a) náklady na zpĺacování, předělání. opravu nebo nahrazení jakékoliv
položky poiĺštěné nebo pojistitelné podĺe oddílu l těchto všeobecných
pojistných podmínek;

b) škodu na majetku, pozemku nebo budově způsobenou vibrací nebo
odstraněním resp. oslabením nosných prvků nebo škodu na zdraví
nebo maietku způsobenou nebo vzniklou v dr]sledku takovéto škody,
pokud nenŕ toto pojištění ujednáno zVláštnÍ do|ožkou;

c) odpovědnost vyplyv aiící:

- ze zraněnínebo nemoci zaměstnancú nebo pracovnftů dodavatele/ů
nebo investora/Ů nebo jiných firem spojených s pĺojektem, kteĺé jsou
zcela nebo částečně poiĺštěny podle oddĺlu l těchto pojĺstných pod-
mínek, totéŽ se týká iejich rodinných příslušníků a dáIe z titulu pľa-
covnkh úrazů a nemoci z povolánI'dle Zákonĺku práce;

- za škodu způsobenou úmyslně;
_ za škodu na věcech v osobním vlastnĺctvípojĺštěného;
- u€ škody na Věcech. které jsou Ve Vlastnictví nebo v užívánÍ dodava_

tele/ů, investora/ů nebo jakékoliv jiné Íirmy spojené s proiektem, kte-
rá je zcela nebo zčásti pojištěna podle oddilu l; totéŽ se ýká jejich za-
městnanců;

- z jakékolĺv nehody způsobené vozidly 5e státní poznávací značkou,
plavidly nebo letadly;

- z iakýchkoliv po|ištěným dobrovolně převzaýh závazků k zaplacenĹ
odškodnění nebo jiných dávek, ledaže by takováto odpovědnost
vznikla i bez takovéhoto ujednání.

2. Poiištěníse dále nevztahuje na škody vzniklé působenÍm teploty, ply-
nri, par, vlhkostĺ, popílku, exhaĺaci zářením všeho druhu, znečištěním
půdy nebo iiným poškozením životnĺho prostředi nedošlo-li ke škodě
v dtlsledku nenadálé poruchy ochranného zařízení.

3. Pokud poiištěný porušÍ povinnosti stanovené v článku 5 odst' 3 pís_
meno d). e), Ð těchto po'jistných podmínek, není pojistĺtel povinen
poskytnout po|istné plnění.

4. Ustanovení článku 4 těchto poiístných podmínek zůstávaiŕ tímto u-
jednánŕm nedotčena.

Ćlán€k 16
zvláštní ustanovení k oddílu lll

Poiištěný nebo kdokoliv V ieho Ząstoupení nenf oprávněn bez píse.
mného souh|asu pojistitele přiznat odpovědnost. cokoliv nabídnouĘ
přislíbit, platit nebo odškodnit- Pojistitel má právą pokud si to pře-

ie poiištěnŕ iménem poiištěného převzít a vést obhajobu nebo Vy-
pořádánÍ (smímé vyřešení) jakéhokoliv nároku nebo ve svůi pro.
spĚch iménem pojištěného Vést žalobu V pŕípadě jakékoliv žádostĺ
o náhradu škody.
Poiistitel bude mít plnou volnost v iednání nebo při vypořádání ná-
roků a pojĺštěný za tím účelem poskytne po,istiteli veškeré infoĺma-
ce a součinnost dle jeho požadavků.

2' Pojístitel může, pokud jde o |akoukol|v pojistnou událost, vyplatĺt
poiištěnému limít plnění pro jednu a všechny pojistné události (v ta-
kovém případě však od něho odečte jakoukoliv částku nebo částky,
Keré iiž byly z tohoto důvodu jako náhrada vyplaceny) nebo niŽší
částku. kterou mĺiže být náľok nebo náľoky poiištěného Vyrov_
nán(y), a poiĺstiteĺ již pak nenese Ve VŻtahu k této pojistné události
žádnou dalšíodpovědnost dle tohoto oddĺlu ,

3. Pokud je pojištěný povinen nahradit škodu, která přesahuie pojist-
nou částku. hradí pojistĺtel náklady řízení uvedené v článku l 4 odst.
2' těchto pojistných podmĺnek snižené v poměru siednané pojistné
částky k celkové vyši nárokü na náhradu škody.

článek 17
Výklad pojmŮ

Budované dĺlo ie materiální výsledek všech činnostr', prováděných
podle pĺojektu, abý dílo mohlo slouŽit požadovanému účelu.

2. Zařízení staveniště zahmuje skladovací přístřešý. přípravná a mísící
zaíízen(, lešeni přípojky elektňny, voďy apod., administrativnÍ bu-
dovy, ubytovny zaměstnanců.

3. Stavební stroie |sou stroje na zemní prácą jeŕáby, vozidla, která ne-
jsou určena pľo veřejné komunikace (bez státní poznávacÍ značky).

4. Škodou zpúsobenou Úm)Ąlně se rozumŕ śkoda způsobená úmysl-
ným jednáním či opomenutím pojištěného nebo o kteľém pojištěný
věděl' Při dodávkách věcÍ nebo praci ie škoda způsobena úmyslně
také tehdy' když pojištěný věděl o závadách věcí nebo služeb.

5. Znečĺštěním vod se rozumí zhoršeníjakosti povrchových i podzem_
ních Vod, iakož i odpadních vod odváděných veřeinou kanalizací. Za
škodu zpŮsobenou znečlštěnÍm vod se považuje i případná další
škoda, která je v přĺčinné souvislosti se znečištěním vod, např' úhyn
ryb znečištěnÍm koýa vodního toku apod.

6. ochĺanným zaŕízením se rozumí ařízení slouźící k ochĺaně před
škodlivým působením par. teplo! plynů apod. Nahodilou poĺuchou
ochranného zařízení se rozumí poľucha v drjsledku vnitřní závady
zařízení, kterou poiištěný nemohl pÍedpokládat ani při řádné péči,

7. Uävánĺm věci se ĺozumístav. kdy Pojištěný má věc movitou či ne_
movitou (nikoliv pĺávo uŽÍvánĺ prostor v nemovité věci) po práw ve
své moci a.je oprávněn v1łLŽŕvat jeií uŽitné vlastnosti.

8. PoškozenÍm věci se rozumí takový roxah snĺženÍ funk&rosti nebo
estetického dojmu, kdy náklad na uvedení do původnĺho stavu nepře_
sahuje časovou hodnotu věci těsně před vznikem poiistné udalosti.

9. Zničením věci se rozumí změna staw věci, kterou ob|ektivně není
rnožno odstranĺt opravou, a proto věc jiŽ nelze dále použÍvat k prl-
vodnímu účelu'

1 0. Pohřešování.n věcĺ nebo jeií části se rozumí stav, kdy poiištěný po_
zbyl nezávisle na své vůli moŽnost s věcí nebo její částí disponovat.

l l . Vnitřní mechanickou poruchou se pro účely tohoto pojištění rozumŕ
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poškození nebo zničení stavebnĺho stroĺe a 5trojního zařízenĹ (např'
motory. převodovky, čeęadla. kompresory, přístroje, kotlą ohřÍva-
če, výměníĘ. nádoby, trubky, roury) lomem, trhlinou, deforrnacĹ a)

zadřením, uvolněním, netěsností, ucpánÍm, Vytavením, ztrátou
íunkčních parametrů, nastalé uvnitř těchto stroiů a strojních zaříze-
ní. Za wedenou poruchu se povaŽuie také mechanická porucha čás_ b)
ti pojištěné věci zpúsobená bezprostředním následkem přetlaku či
podtlaku plynů, par nebo kapalin.

c)
12. Vnitřní elektrickou poruchou se pro účeý tohoto pojištění rozumí

poškození nebo aličení poiištěné věci zkratem či iíným působením
elektrického proudu (např. přepětím, vadou ĺzolace, ĺndukcí, d)
účinkem blesku' přehřátím, obloukem). Za uvedenou poruchu se ta-
ké považuje łráta Íunkce a funkčních parametrů elektronicých pĺv-
ků a elektronĺckých součástek.

13' Pod poimem veškeý mateĺiál skladovaný na ĺtaveništi se rozumĹ
stavební a montážní mateńá|, kteý bude pouät pro budované dío.
Dále se jÍm rozumíi věci, jakojsou strojnízařízeni stroją monŁížnísku-
piny a podskupiny, které budou zabudwány do Pojištěného díla.

14. Ukončením činnostĺ pojištěného se rozumí:

u právnických osob. které se Żapisuil'do zákonem určeného reĺstří-
ku, výmaz z tohoto rejstříku;

u právnicłých osob, které se nezapisuií do rejstřĺku, zrušení právnic-

ké osoby;

u podnikatelú - íyzických osoĘ které isou zapsány v zákonern Urče-
ném reistříku, uýmazz tohoto ĺejĺtříku;

u podnikatelů _Íyzických osob, kteľé neisou zapĺány v reJstříku, zá-
nik oprávnění k podnlkate15ké čĺnnosti.

Článek 18
Účinnost

Tyto Všeobecné poiistné podmínky nabyva|í účinnosti dnem 1.1.2005.
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Všeobecné poiistné podmíný
pro stavební pojištění pro všechn a rizika
_ zvláštní část _

Úvodní ustanovení

ocldíl l
Spoleřná ujednání

Čĺánek ĺ
Pojistná doba

Pojištění je upĺaveno touto zvláštnÍ částí pojĺstných podmínek,
Všeobecnýmĺ pojistnými podmínkami - obecná část _ UCZIOS, které
spolu tvoří nedílnou součást' Toto pojištění se sjednává iako pojištění
škodové'

l . Pojištění začíná dnem uvedeným v poiistné smlouvě jako počátek po-
jištění.
Pokud však v tento den nebyly na poJištěném místě zahájeny pnáce,
ani nedošlo k vylo.Źení poiištěných věcí v místě pojiitění, začíná pojiš-
téní až dnem zaháiení pĺací nebo dnem vyložení pojĺštěných věcí na
staveništi. Poiištěnŕ věcĹ pro které je pojištění ve smlouvě sjednáną
zaćíná vźdy aŽ po ýoŽení na mÍstě pojištění.

2. Vedle důvodů uvedených v zákoně o poiistné smlouvě po.iištění končí:

a) uplynutím doby, na kterou bylo poiištění sjednáno;

b) dnem, kdy bylo dokončené di]o předáno nebo uvedeno do pĺovozu,
podle toho, která z uvedených skutečností nastala dříve;

c) pokud Jde o části poJištěných kontrahovaných prací. i zde končí po_
jištěnÍjejich předáním nebo uvedením do provozu;

d) ukončením činnosti pojištěného.

3. Jakákolĺv změna poiistné doby podléhá předchozímu písemnému
souhlasu pojistitele.

odboie. vojenské či uzuĺpované moci, stanného práva, ýimečného
stavu, jednánískupiny osob se zlým úmyslem, činu lidí jednajících pro
politĺckou oĺganizaci nebo ve spoienÍ s ni spiknuti zabavení pro vo_
jenské účely, zničenŕ nebo poškození z pokynu vlády působícŕ de jure
nebo de Íacto anebo jíného veřejného orgánu;

b) škody vzniklé v důsledku tĺvalého nebo dočasného vyvlastněnívypý-
vajícího z konÍískace. zabavení nebo jiných náľoků vznesených ze
stľany orgánů veřejné správy;

c) škody jadernou energií nebo radioaktívitou jakéhokoliv druhu;

d) škody vzniklé v důsledku rlmyslu nebo hrubé nedbalostĺ pojištěného,
|eho zástupcą osoby kterou pojištěný pověřil péčí o pojištěné věci,
nebo ostrahou místa pojištěni osoby po|ištěnému blízké nebo osoby
žijící ve společné domácnosti s poiištěným; v přÍpadě, Že poiištěným
je právnická osoba, za zástupce poiištěného jsou považováni členové
statutárních orgánů, prokuristé a jednatelé;

e) odpovědnosĘ újmu. škodu ani na jakékolĺv výdaje přímo nebo nęří-
mo způsobené, vyplývaiíď nebo vzniklé v souvĺslosti s jak;lmkołi tero_
ristickým činem, bez ohledu na skutečnost, že na této udátosti nebo
na jakékoli čiásti takové Újmy, škody nebo ýdaje mohĺa mĺt podíl iji_
ná příčina' Pro Účely této Výuky se teíorismem rozumí násilný čin ne.
bo čin nebezpečný z hlediska lidského Žlvoą hmotného nebo ne-
hmotného majetku nebo inÍrastruktury s úmyslem nebo účĺnkem o'
vlivnění vlády nebo vyvolání strachu ve veřejnosti nebo v části veřei-
nosti;

f) znečištěnÍm žÍvotního prostředí;

g) vadou, kterou měla poiištěná věc jiŽ v době uzavření pojištěni a kte-
rá byla nebo mohla být známa Poiištěnému, jeho zmocněncůrn nebo
zástuPcům bez o|ledu na to, zda byla známa po|istiteli;

h) úplným nebo částečným zastavením prací.

2. Pojĺštění se nevztahuje na následné škody všeho dľuhu, včetně pokut,
penále a ĺrát zpŮsobených prodlením, nedostatečn;ýĺn ýkonerĺl,
ztrátou kontraktu.článek 2

Místo pojištění

Poiistitel poskytne poihtné plněni pokud neníujednáno iinaĘ jen tehdy.
doš|ołi ke vaniku poiistné události na místě uvedeném V pojistné smlou-
vě iako mŕsto poiĺštění'

článek 3
Spoluúčast

V pojistné smlouvě může být ujednáno, že po.iištěný se podílí na po-
jistném plnění z každé pojistné události pevně stanovenou částkou
(dáĺe ien spoluÚčast).

2. spoluúčast siednaná ve smlouvě se odečítá od pojistného plněnÍ.

3' V pojístné smlouvě dodatečně siednané spo|uúčasti pĺo jednotlivé po_
jištěné položý nebo rozšíření rozsahu pojíštění se odečítaií napřed.

článek 4
Výluky z poiištění všeobecné

l . Pokud není ujednáno |ĺnak, pojĺštění se bez ohledu na spolupůsobĺcĹ
příčiny nevztahuje na:

S a) škody vzniklé v důsledku války, invaze, činnosti zahraničního nepíte-
s- l., válečného stavu. válečných resp. vojenských akcí ( bez ohledu na
R to, zda byla vyhlášena válka či nikoliv), občanské války, povstáni
B vzpoury, vzbouřenĹ srocenI, stávky, ýluky, občanských nepokojů,

3. V případě |akéko|iv žaloby, soudnĺho řízení nebo jiného postupu, kde
poiiltitel namítá, že na základě ustanovení výluky uvedené V odst. 'l 

'
písm. a) tohoto článku, nenĹmičenĹ škoda nebo odpovědnost tímto
poiištěním kryta, je důkazní břemeno o opaku na pojištěném.

Článek 5
Povinnosti poiištěného

1 . Vedle povinností stanovených V obecné čiásti poiĺstných podmŕnek je
poiistnĺl< dále povinen:

a) dodržovat veškeré všeobecné závazné předpísy včetně bezpečnost-
ních předpisů uvedených v doplňkoých pojistných podmínkách
a další povinnostĺ, které byly stanoveny v pojístné smlouvě;

b) poiistiteli nebo iÍm pověřeným osobám umožnit vstup do prostor,
kde se nacháze|Í pol|štěné věci, umožnlt mu posoudit rozsah pojist-
ného nebezpečía podat podrobné inÍormace potřebné pro jeho oce_
nění;

c) předloŽit pojistiteli nebo jím pověřenýTn osobám k nahlédnutí proiek_
tovou, požárně_technickou, účetní a jinou dokumentaci a umoŽnit
přezkoumánŕ činnosti zařízení sloužÍcího k ochraně pojištěného ma_
jetku;

ď) oznámit pojistite|i bez zbytečného odkladu každé zvýšení poiistného
nebezpečí' o němŽ po|ištěný vĹ a které nastalo po uzavření pojistné
smlouvy, .iakož všechny změny ve skutečnostech, na které byl tázán
při sjednání pojištěni

e) dbát' aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat po-
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Vínnosti směřujícŕ k odvrácení nebo zmenšenÍ nebezpeči které jsou
mu uloŽeny právnÍmi předpisy nebo na je'iich základě, nebo které na
sebe vzal Poiĺstnou smlouvou. ani nesmítrpět porušovánítěchto po_
vinnostíze strany třetích osob;
dále ie povinen se řádně starat o pojištěné věcí, zejména je udržovat
v dobrém technickém stavu a používat |e pouze k výĺobcem stanove-
nému účelu;

f) učinit, pokud .|iž nastala PÔiistná u{álost, veškerá možná opatřenĺ
směřuiící k tomu, aby se vznikiá škoda jiź n€zvětšovala;

g) neprodleně oznámit policii vznik pojistné události, která nastala za o_

kolnostÍ nasvědču|ŕcích spáchání trestného činu;

h) bez zbytečného odkladu telefonĺcky a telegramem/faxem oznámit
po'istĺteli jakoukoliv věcnou změnu rizika a provést na vlastní náklady
všechna dodatečná preventivní opatření, která si situace vyžaduie.
Rozsah krytí a/nebo pojistné bude odpovídajícím zpt1sobem uprave-
no. Poiištěný se dále zavazuie neučinit žádnou věcnou změnu, která
by měla za následek zvýśení ĺiÁka, dokud nebude pokračování pojiš-
tění písemně poNÍŽeno poji5titelem.

2. V oddĺlu ll - poiištěnÍ věcí- ie pojištěný dále povinen :

a) bez zbytečného odkladu po,listiteli písemně omámiĘ Že nastala po-
jistná událost dát pravdivé vysvětlení o iejŕm vzniku a rozsahu jejích
náĺledků. vyčĺslit nároky na plněnÍ, předložĺt doklady potřebné ke zjiš_
tění oko|ností rozhodných pro posouzení nároku na plnění a jeho vý_
še a dále umožnit potřebná šetření;

b) neměnit bez souhlasu poĺistitele stav Vzniklý poiistnou události po_
kud to nenÍ nutné k odvrácení nebo zmĺrněnĹ následků škody nebo
v rozporu s obecným zájmem;

c) Uschovat poškozené věci nebojejĺch části, dokud pojistitel nebo ieho
expert neprovedou jejich prohlídku;

d) vyżádat si k opĺavĘ novému pořízení znĺčené nebo odcizené věci
předchozí souhlas pojistitďe; po'ištěný tak mt]Že učinit l bez souhlasu
pojistiteĺe, pokud neobdržíjeho vyiádřenído i0 dnů od doručenížá_
dostĺ;

e) zabezpečit vůči jĺnému právo na náhradu škody zprlsobené pojistnou
událostÍ'

3. V oddĺlu lll _ pojištěníodpovědnosti za škodu je pojištěný dále povi_
nen:

a) oznámĺt pojistiteli bez zbytečného odkladu, Že nastala poiistná udá_
losĘ
sdělit, že poškozený uplatnil protĺ poiištěnému pnáVo na náhradu śko-
dn vyiádřit se k požadované náhradě škody a ie|Ívýši a Zmocnlt poll-
stitele, aby za něj pojistnou událost projednal;

b) informovat pojistitele bez zbytečného odkladu, že v souvis|osti s po.
jistnou událostí bylo zaháieno trestní řízení proti poiištěnému nebo je-
ho zaměstnanci a inÍormovat pojistitele o pĺŮběhu a ýsledcích toho-
to řízeni

c) sdělit pojístiteli bez zbytečného odkladu, že poškozený uplatňuie prá_
vo na náhradu škody u přííušného orgánu;

d) v řízení o náhradě škody z poiistné události postupovat V souladu
s pokyny poĺĺstitele, ze|ména se poiištěný nesmí bez souhlasu pojisti_
tele zavázat k náhradě promlčené pohledávky a nesmí uzavřít bez
souhlasu pojistitele sml'ľ. Proti ĺozhodnutí příslušných orgánů, která se
týkají škody. je pojĺštěný pov|nen se včas odvolat, pokud v odvolací
lhůtě neobdĺžíjĺný pokyn od poiistitele;

e) nesmí uznat nebo uspokoiit jakýkoliv nárok Ż titulu Ôdpov&nośti za
škodu bez předchozího souhlasu poiistitele, s výjĺmkou nároku na ná_

hradu škody na věcech, která nepřesahuje výši spoluúčasti;

f) zabezpečĺt vůči jinému právo na náhradu škody, jakož i právo na po-
stĺh a vypořádání'

b) znemoŽnilo předloŽení dŮkazú o tom, že ke vzniku škody došlo po-

iistnoU udáłostíVe smyslu poji5tných podmÍnek.

oddíl ll
Poiištění věcí

článek 7
Rozsah poiištění

l. PojiftěnÍ se vztahuje na realĺzaci stavebního dĺla v místě poiištěnÍ
v hodnotě dodávek a výkonů kontrahovaných praci včetně materiá-
lů a hmot, které budou použĺty pro budované stavební dílo a .jsou
skladovány na místě pojišténí.

2. Na základě zvláštních ujednání lze na místě pojištění dále poiistit:

a) obiekty zařízení staveniště (skladovacÍ, obytné, kancelářské obieký a-
pod.), zařízení a vybavení(lešeni bedněnĹ oPěrné konstrukce apod.);

b) stavební stroje (vč. motoĺových vozidet bez SPZ).

3. Poiĺstitel poskytne plněnís tím, že uhľadf pojištěnému škodu, iestliže
kdykoliv během pollštění věci uvedené v poiistné smlouvě nebo iaká"
koliv jejich část utrpí nahodilou, resp. nepředvídatelnou a náhlou
věcnou škodu z důvodu, kteý neníuveden ve výlukácĘ a která vyža_
duje opĺavu nebo výměnu.

4. Poiĺstitel uhradí též nezbytné náklady na vyklizení místa pojištěni
Včetně strženÍ stojícÍch části odvoz suti a iiných zbytků k neibliŽšímu
sloŽifti a za jejich uloŽení nebo zničení za předpokladu, Že tato po-
ložka vynaložených nákladů ie uvedena v pojistné smlouvé'

5' Pojistitel dále uhradí náklady, které pojištěný účelně vynaložil k za-
bránění nebo zmírnění škody z nastalé poiistné události na pojĺštěnó
věcĺ a to za podmínky, že ýto náklady jsou úměrné rozsahu škody,
kteĺá hrozila, a po,iistné hodnotě ohrožené věci. Nejv18e však polisti-
tel uhradí po|istnou částku sjednanou pro věc, kteĺá byla pojistnou
událostí ohĺoŽena, nebo pro věc, které se vynaloŹené náklady týkaý.
Za takové náklady se nepovaŽují náklady spo|ené s obvyklou péčí,
údržbou a ošetřováním pojištěné věci.

ó. PoJistitel poĺkytne pojistné plněni býa-li poiištěná věc nebo jejíčást
pohřešována v přitinné souvislostĺ s události ktená je pojistnou udá-
lostíve smyslu těchto poiistných podmínek.

7. Poiištění sé vztahuie ien na takový případ poškození nebo zničení po_
jištěné Věci' kteró omezuje nebo vylučuje je|í Íunkčnost.

článek 8
Zachľaňova<í náklady

V ráĺnci siednané pojisÜ'é částky a siednaného pojistného nebezpečí po-

iĺstitel Uhradí q/to zachraňovací náklady:

a) úřelně vynaloŽené náklady na odvrácení vznikr: bezprostředně hrozĹ
cí pojĺstné události nebo zmírnění následků iiž nastalé poiistné udá-
losti;

b) vynaložené náklady z dĺivodri hygienických, ekologických č| bezpeč_
nostnÍch při odklízení poškozeného pojištěného majetku nebo jeho

1bytłĺ.
Uhrada vynaĺožených zachraňovacích nákladů podle pGmen a) a b)
tohoto článku se omezuie do vyše 5% ze siednané pojistné částky.
Uhľada zachraňovacích nákladů, které byly vynaloŽeny na záchranu
života a zdravŕ, 5e omeŻUie do ýše sjednané pojistné částky.
Zachraňovací náklady, které pojistnĺk vynaložil na základě pÍsemného
souhlasu poiistitele, uhradí poiistitel bez omezení.

článek ó
Pľáva pojistitele

Pojistitel |e oprávněn poiistné plnění sni^Žit úmérně záVažnosti vědomého
porušení povinností pojištěného uvedených v článku 5 !ěchto všeobec-
ných pojistných podmínek, pokud toto porušení:

a) mělo vliv na vznik nebo zvětšení náíedků pojĺstné události;

Článek p
Yýluky z poiištění

l . Z pojištěnÍ nevznĺká právo na plnění za:

a) škodu zpt1sobenou chybným návĺhem, proiektem;

b) náklady na výměnu, opravu nebo úpĺavu vadného mateĺiálu nebo
chybně provedenou pĺáci; ýluka se však vztahu|e Pouze na věci přĹ
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mo postižené a nevyluču|e ztrátu nebo škodu na správně zhotove'
ných částech, ke které došlo při nehodě v dr]sledku vady mateĺiá|u

nebo chybně pľovedené práce;

c) škodu způsobenou běŽným opotřebením, korod oxĺdacÍ. zhoršením
ĺtavu věcÍ způsobeným nepoužíváním, normálními atmoĺférickými
podmínkami, trvalým vlivem PÍovozu, postupným stárnutím, únavou

materiálu, dlouhodobým uskladněním, usazováním kotelnĺho kamene;

d) škodu na stavebni'm zařÍzení, vybavenía stavebních strojích v dŮsled'

ku vnítřně rrzniklé elektrické nebo mechanické poruchy, selhání, roz-

bitÍ nebo poruchy. zmrznutím chladící kapaliny nebo jiné tekutiny.

vadným mazáním nebo nedostatkem oleie či chladícíkapaliny' Pokud

ale v dŮsledku takovéto poĺuchy dojde k nehodě, která způsobívněj'
ší poškození, ie tato následná škoda hrazena;

e) škodu na motoroých vozidlech se státnÍ poznávací značkou nebo
plavidlech a letadlech;

f) škodu na písemnostech, výkresech, listinách, účtech, penězích, znám-

kách, dokumentech, dokladech o dluzÍch, bankovkách, cenných pa-

pír.ech, šecĺch, nlukových, obĺazových. datoých a iiných záznamech;

g) škodu ziĺštěnou až při inventuře;

h) škodu na věcech nacházeiících se na staveništi nebo v jeho blízkostĺ
(sousedící s ním). kteÍé náteží ĺnvestorovi nebo dodavateli, s výimkou
případů upravených v Ěl. 'l 2;

ch) škodu na porostech a rostlinách všeho dĺuhu;

i) škodu na věcech zvláštní kultumí a historické hodnoty, uměleckých
dílech a sbŕkách;

|) škodu na drahých kovech a předmětech z nich vyrobených, nezasa_

zených perlách a dĺahokamech;

k) ztrátu nebo iiné pohřešování věci s výjimkou případu uvedeného v

Ělánku 7 odst.ó. těchto pojistných podmínelc

2. Pokud pojištěný porušil povinnostĺ stanovené v čĺánku 5 od5t.2. pí5_

meno a), b), c) těchto poiistných podmínek, není poiistitel povlnen

poskytnout pojistné plnění.

3. Ustanovení čtánku 4 těchto polistných podmínek zůstávají tímto u-
jednáním nedotčena.

Toto ustanovení platí pro kaŽdý předmět a poloŽku Poiíštění samo_

statně.

člán€k 13
Znovunalezené věci

čIánek 11

Záklacl pro ýpočet poiistného plnění

V přlpadě vzniku po|istné události budou základem pro posklnutí plně-

ní podle pojistné smlouvy;

1. U budovaného stavebnĺho díla - přiměřené náklady na opravu nutné

k tomq aby se budované dilo uvedlo do stavu, v iakém se nacházelo

bezprostřeáně před vznikem poiistné události, pfičemž se odečítá ce-

na pouŽitelných zbytků'

2. U potištěné věci s vý|imkou budovaného staýebního díla:

a) v případě opraviteĺné škody - pŕiměřené náklady na opravu nutné

k iomu, aby se věci uvedly do stavu'bezprostředně před poiistnou

událostí. přičemž se odečítá hodnota použitelnýchzbytkt). Pokud ý'
to přiměŕené náklady na opraw isou rovny nebo převyšuií časovou

cenu poiištěné věci v době vzniku pojistné události, bude poskytnuto

plněni vi výši odpovídaiící časové ceně věci v době vzniku pojistné

události snĺžené o hodnotu zbýků celé věci;

b) v případě zničenÍ, ztráty nebo pohřešování věci bude poskytnuto po'

iisiné plněníve výši odpovída|Ící Ćasové ceně věci v době vzniku po-

.jistné události sniŹené o hodnotu zbytkri celé věci.

3' Do přiměřených nákladr] dte odst. 1. a 2. tohoto článku poiistných

podmÍnek se nezahmují odměny vyplacené za práci přesčaą v noci.

ve dnech pracovního volna a pracovního klidu, expresní pří]platky. te-

tecké dodávky náhradních dílů a cestovní náklady technlků a expertů

ze zahraničŕ.

4. Nová cena ie částka, kterou ĺe nutno v místě po|ištěnÍvynaložit na po_

řízenÍ nové věci steiného druhu a kvality.

5' Časová cena je nová cena snĺŽená o lástku odpovída|ícŕmiŤe opotře'
bení nebo |iného znehodnocenŕ věci.

6. Pojistná ěfutka u poiištění prvního rizika je horní hmnicí poiistného pl-

nění poiistitele za všechny poiistné události. V takovém případě poii_

stitel neuplatnípodpoiištěníVe smyslu článku 10 odst' 7. těchto po_

iistných podmínek. Došlo]i v důsledku vyplacení pojistného plnění ke

inĺžení poiistné částý na pľní ĺiziko, může poiĺstník poŽádat pojistitele

o navýšeni pojistné črístky do původnÍ výše pľoti doplacení poiistného'

7. Pojistitel poskytne plněníaž potą kdy mu byly předloženy potřebné

účty a doklady prokazujÍcí, že oprava býa provedena, nebo že byla

provedena výměna'

8. Poiistitel uhradí nákĺady na provizorní opravy, pokud tyto opravy Jsou

součástífinálních opĺav a nezvyšuiíceĺkové náklady na opmvu'

9. Náklady na jakékoliv změny, dodatky anebo zlepšení nejsou poiistĺte'

lem hrazenY.

Článek 12
Po|lštění okolního maietku

škoda na majetku. kteý se nachází na stavenĺštĺ nebo v jeho blízkosti

(sousedící s ním) a patřĺ investorovi nebo dodavateli, ie kryta Pouze
v přímé souvislosti se stavbou po dobu trvání pojištěnía za podmínky, že

za tímto účelem bylo siednáno smluvní ujednání a stanovena samostat_

ná částka pro tuto položku v pojistné smlouvě. Toto pojištěnÍse nevzta-

huje na montáźní a stąVební stroie a na montážní zařízení a vybavení.

Článek 10
Po|lĺtná hodnota, poiistná částka

'l ' Po|istná částka vyjadřuje pojlstnou hodnotu a ie nejvyšší hranicí pĺně-

ní poiistitele'

2' Polistná částka pro každou poloŽku (poiištěnou věc) uvedenou ve

sĺńlouvě musío,dpovídat pojistné hodnotě věci v obdobĹ na které by'
lo po|ištěním siednáno.
ľojistnou částku stanoví na vlastní odpovědnost pojištěný v dotazní_

ku a ie uvedena v pojistné smlouvě.

3. Po|lstná částka stanovená pro stavební dílo nesmí být nlžší neŽ plná

hodnota kontrahovaných prací po dokončení stavby, včetně všeho

mateĺiálu, mezd, cel, dopĺavného, poplatkt1 a materiálu nebo věcí
dodaných investoÍem.

4. Poiiltnou částku pro stavební zařízení a vybavení stanoví poiištěný na

základě své poiistné potřeby a úvahy (poiištění prvnÍho ĺizika).

Pojistná částka u položky stavebních stĺoiů se stanoví na novou cenu

těchto věď

5. Pojištěný se zavazule zvýšĺt nebo snížit pojistné částky V případě ia'
t1ĺĹnľoliv podstatných změn mezd nebo cen, přičemž toto zvýšení

nibo snĺžení nabyvá účinnosti až po písemném doplnění v poiĺstné

smlouvě provedeném pojistitelem.

6. Pro vybraná živelnŕ nebezpečí poiistitel stanoví v poiistné smlouvě

maximální limit poiistného plnění. Tento limit |e závislý na druhu po_

iištěného nebezpečí a celkové výši poiistné částky.

7. Pokud jsou v přÍpadě škody poiistné částky nĺžší než po|istná hodno-
ta, kteiá má byt poiištěna, pak poiistitel poskytne poiistné plnění ve

stejném poměru, v jakém jsou pojistné částky k pojistné hodnotě po_

žadované pro sjednánÍ poiištěnĹ

l. Vlastnické právo k nalezenému poiíštěnému maietku ztracenému

v příčinné souvislosti s poiistnou události nepřechází na poiistitele'

Poiištěný je povinen neprodleně oznámit poii9titeli nález pojištěných

věcí a dále ie povinen nalezený poiištěný maietek převzít-

2. Pojištěný '|e povinen vrátit poiistitelĺ vyplacené pojistné plnění po



odečtenípřiměřených nákladri, které musel vynaložit na opravu závad

vzniklých v době. kdy byl zbaven možnosti s maietkem nakládłt.

3. Poiištěný je povin€n Vyčkat s opĺavou majetku poškozeného poiistnou

událostí nebo s odstraňováním maietku takto zničeného na.pokyn po'

iistitďe, pokud není Potřeba z bezPečnostních, hygienĺckých, ekolo_

gických nebo iinýcń závażných důvodů s opravou nebo s odstíaně-

ním zbytků začít dříve.

oddíl lll
Po|ištění odpovědnosti za škodu

Článek 14
Rozsah poiištění

1. Pojistĺtel poskytne pojĺ:tné plnění až do ýše poiistné částky uvedené

v poiĺstné smlouvĘ iestllŽe pojištěnému vznikla Povinnost nahradit ško'

du pro případ odpovfunosti stanovené právním předpisem. pokud za ni

poiištěný odpovídá ze zákona a je povinen poskytnout náhrádu za:

a) škodu na zdraví třetích osob (aÍ již s následkem smľti nebo nikoli);

b) škodu na majetku náleŽeiío-mu třetím osobám, ke které dojde v prú-

běhu poiistného obdobív přímé souvislosti se stavbou nebo montáží
věcÍ poiištěných podle oddĺlu ll. těchto poiistných podmínek na sta_

veništi, nebo jeho v ieho bezprostřední blízkosti.

2. Pokud ide o požadavek na náhradu škody, na který se vztahuje zde

poskytnuté pojistné plněni nahradí pojisÜtel kromě toho po|ištěném:

a) veškeré náklady a výdaje soudního řízeni které ie pojštěný povĺnen

uhradiĘ

b) veškeré náldady a ýdaie vynaložeĺlé s písemným souhlasem poiistitele.

Toto platÍza podmínky, že pojistné plněnípoiistitele z titulu pojištění

odpovědnosti dle tohoto oddílu lll poiistných podmínek nepřesáhne

limity poiĺstného plněnĺ uvedené v poiistné smĺouvě.
Náklady právnÍho zastoupení se hradí vždy ien v rámci mimosmluvní

odměny stanovené podle platného sazebnĺku poplatků pro advokáty'

Článek l5
výluky z pojištění

1 . Z pojlštěnÍ newniká právo na pojistné plnění za:

a) náklady na zpracováni předělání, opravu nebo nahrazení |akékoliv
potožky poiištěné nebo poiistitelné podle oddí|u l těchto všeobecných

pojistných podmínek;

b) škodu na maJetku, pozemku nebo budově způsobenou vibracĹ osla_

bením nosných prvků nebo zranění či poškození iakékoliv osoby ne_

bo maietku způsobené nebo vzniklé v důsledku takovéto škody, po'
kud není toto pojíštění uiednáno zvliíštní doložkou;

c) odpovědnost vyplývající:

- ze zraněnf nebo nemoci zaměstnanců nebo pracovníků dodavatele/ů

nebo investoĺa/r] nebo iiných Íireĺn spojených s projektem, které jsou

zcela nebo částečně poiištěny podle oddĺlu l těchto pojistných pod'
mínek, totéž se týká jeiich rodinných příslušníkli a dále z titulÚ Pra_
covních úrazů a nemocí z povolání dle Zákonftu práce;

- za škodu zptisotrenou úmyslně;

- za škodu na věcech V osobním vlastnictvÍ pojištěného;

- ze škody na věcech, které isou ve vlastrrictvÍ nebo v uŽívánŕ dodava'

tele/r], ínvestora/ü nebo jakékoliv ]iné firmy spojené s projektem, kte-

rá je zcela nebo zčásti poiištěna podle oddílu l; totéž 5e týká jeiich za-

městnanců;

- z iakékoliv nehody zpúsobené vozidĺy s€ státní poznávací značkou,

plavidý nebo letadly;

- i jat<yiľrt<otiv poiištěným dobrovolně převzatých zágazkťlk zaplacení

odškodnění nebo iiných dávek, ledaŽe by takováto odpovědnost
vznikla i bez takovéhoto ujednání.

2. Poiištěnŕ se dále nevztahuje na škody vzniklé působením teploty, ply-

nů, paĺ, vlhkosti, popí|ku, exhalaci zářenÍm všeho druhu, znečištěnÍm
půdy nebo iiným poškozením životního prostředi nedošloJi ke škodě

v dr]sledku nenadálé poruchy ochranného zařízenl'.

3. Pokud poiištěný poruší povinnosti stanovené v článku 5 odst. 3. pís_

meno d), e), f) těchto poiistných podmínek. není poiistitel povinen

Poskytnout pojistné plnění.

4. Ustanovení článku 4 těchto po|istných podmínek zůstávaií tímto

ujednáním nedotčena.

Článek 1ó
Zvláštní ustanovení k oddílu lll

1. Poiištěný nebo kdokoliv v jeho zastoupení není oprávněn bez píse'

mńého iouhlasu pojktiĽele přiznat odpovědnos! cokoliV nabídnou!
přislĺbiĘ platit nebo odškodnit. Pojĺstitel má právo, pokud sí to přeje

ilo|ištený, jménem Pojištěného převzĺt a vést obhajobu_nebo vypořá_

dání (smŕné vyřešení) jakéhokoliv nároku nebo ve wůj vlastní pro-

spěch jménem pojištěného vést Žalobu v případě iakékoliv žádosti

o náhtádu škody. Pojistitel bude mÍt plnou volnost v jednání nebo při

Vypořádání nároků a poiištěný za tím účelem poskytne po|istiteli veś-

keré informace a součinnost dle ieho požadavků'

2. Poiistitel mr1Že, pokud |de o jakoukoliv poiistnou událost vyplatit po_

iištěnému lĺmit plnění pro iednu a všechny pojistné události (v tako'
vém případě však od něho odečte Jakoukoliv částku nebo částky, kte'
ré iiż'byly z tohoto důvodu jako náhrada vyplaceny) nebo niäí část'

łu, tteróu múže být nárok nebo nároky poiištěného vyĺovnán(y),

a pojistitel iiŹ pak nenese ve vztahu k této poiistné události žádnou

další odpovědnost dle tohoto oddi]u.

3. Pokud ie poiištěný povinen nahradit škodu. kteĺá přesahuje pojistnou

částku, hradí Pojistit€l náklady řízení uvedené v článku 14 odst' 2'

těchto pojistných podmínek snĺžené v poměru siednané poiistné část-

ky k celkové výši nároků na náhradu škody.

článek 17
Výklad poimů

]. Budované dílo ie mateĺiátní výsledek všech čĺnnostĹ prováděných

podle projektu, aby dílo mohlo slouŽit požadovanému účelu'

2. Zařízen( staveniště zahrnu|e skladovacÍ přístřešky, přípravná a mísící

zaŕízení, lešení, přlpoJky elektřiny. vody apod-, administrativní budo-

vy, ubytovny zaměstnanců.

3. Stavební stroie jsou stroje na zemní práce, ieřáby, voŻdla, která ne-

jsou určena pro veřejné komunikace (bez státní poznávacÍ značky)'

4. Škodou zpŮsobenou úmyslně se rozumí škoda způsobená úmyslným

|ednáním či opomenutím poiištěného nebo o kterém pojištěný věděl'
'pĺ 

aoaá*ácľr věcÍ nebo praci je škoda püsobena úmyslně také teh_

dy,kdyź poiištěný věděl o závadách věđ nebo služeb.

5. znečištěním vod se rozumí ńoršení jakosti povrchových i podzem'
ních vod, iakož i odpadnÍch vod odváděných veřejnou kanalizací' Za

škodu zpüsobenou znečištěním vod se považuie i přlpadná dalšÍško_

da, kterä ie v příčinné souvislosti se znečištěním vod, např. úhyn ryb,
znečištěnÍm koryta vodního toku apod'

6. Ochranným zaíízením se rozumí zaŕízení sloużící k ochraně před

škodlivýĺ působením paĺ, teplot, pĺynů apod, Nahodilou poruchou

ochranného zařízení se rozumí porucha v drislďku vnĺtřní závady za_

řízení. kterou pojišténý nemohl předpokládat ani při řádné péči'

7' Užíváním věci se rozumí stav. kdy pojištěný má věc movitou či ne_

movitou (nikoliv právo uŽívání prostor v nemovité věci) po právu ve

své moci a |e oprávněn využíVat |ejíužitné vlastnosti.

8' Poškozením věci se ĺozumítakoý rozsah sníženíÍunkčnosti nebo es_

tetického doimu. kdy náklad na wedení do původnÍho stavu nepře-

sahuje časovou hodnotu věci těsně před vznikem pojistnó události'

9. Zničením véci se rozumÍzměna staw věcĺ, kterou obiektivně nenĺmož'
no odstranit opravou, a proto věc jĺŽ nelze dále používat k pŮvodnímu

účelu.

10. Pohřešováním věci nebo jeií části se rozumí stav, kdy poiištěný po_

zbyl nezávisle na své vtlli možnost s věcí nebo ieií částŕ disponovat'
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l l. Vnitřní mechanickou poĺuchou se pro Úče|y tohoto pojištění rozumí
poškození nebo zníčení stavebnĺho stĺoje á stroinihó zařízení (např'
motory, převodový čerpadla. kompresory, přistroje, kotle. ohń.va-
če,.ýměnĘ nádoby, tĺubĘ, roury) lońem, miinou,deformaci
zadřenlm, uvoĺněním,netěsnosti ucpáním, vytavením, arátoú
funkčních paľametrü, nastalé wnitř těchto strojů ä strojních zařízení.
Za_._uvedenou poruchu se považuje také mecńaniclĺá porucha části
poiištěné věci zpr]sobená bezprostředním následkem vady materĺálu,
chybné konstíukce nebo výĺoby a mechanická porucha Éásti poiišt&
né věci způsobená bezprostřednÍm následkem přetlatu el póollatu
plynů, par nebo kapalin.

l 2. Vnjtřní elektrĺckou poruchou se pro účďy poJlštění rozumí poškození
nebo zničení po|ištěné věci zkratem či jiným působmím elektrického
proudĺ-(např. přepětím, vadou izoĺace, inbukci., účinkem blesku,
přebřátÍą obloukem)' Za uvedenou poruchu se iaké považuie ztní-
9- lunk.: a Íunkčních parametrů elektronických prvků a elektĺonic_
kých součástek,

1 3. Pod poimem veškeý materĺál skladovaný na staveništi se rozumí sta-
vební a monliážní materiál, kteý bude pouät pro budované dílo.

Dále se jím rozumĹ i věci, jako jsou stío|nĺ Żařízeni stroją rnonbżní
skupĺny a podskuplny, které budou zabudovány do Poiištěného dĺla.

ĺ4. Ukončením činnosti poiištěného se rozumí:

a) u právnických osob, kteĺé se zapisujÍdo zákonem určeného rejstřftu,
ýmaz z tohoto reistřĺku;

b) u právnických osoĘ které se nezapisuií do reistříku, zĺušení právnic-
ké osoby;

c) u podnikatelů - Ęických osob, kteĺé jsou zapsány v zákonem urče-
ném rejstříku, výmazz tohoto reistříku;

d) u podnĺkatelri - ýických osoĘ které nejsou zapsány v rejstřÍku, zá_
nik oprávnění k podnikatelské činnosti.

článek ĺ8
Účinnost

Tyto Všeobecné poiistné podmínky nabýají účinnosti dnem 1.1 '2oo5
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článek 1
Úvodní ustanovení

Soukromé pojištěni které uzavírá UN|QA po|išťovna, a.s. (dále ien ,,poji-
stitel''), se řídí právním řádem České rePubliky' Platí pľo ně zákon o po_

iistné smĺouvě, zákon o po,iišťovnĺctví, příďušná ustanovení občanského
zákonĺku. ýto všeobecné pojistné podmínky (dále jen ,,VPP") zvláštnÍ
část VPP a doplňkové pojistné podmínky. obsahujĹli některé z vyše uve-
dených podmínek v souładu se zákonem odchylnou úpĺavu, platí ustano-
vení uvedená v poiistných podmínkách nebo přímo v poĺistnó smlouvě.

článek 2
Všeobecná ustanovení

2.l . Na základě uzavřené pojístné smlouvy se poiĺstitel zavazu|e v přípa-
dě vzniku poJistné události poskytnout Ve sjednaném rozsahu plně-
nÍ a pojistnÍk 5e zavazuie ptatit pojistitelĺ pojistné'

2.2. Pto právní úkony. týkajícl'se poiištění' je třeba písemné forrny.
Veškeré změny musí být provedeny pÍsemnĘ jinak jsou neplatné.

Článek 3
Vymezení pojmů

Pro Účely pojištění se rozumí

a) nahodilou skutečnostískutečnost, která |e možná a u které není ji-
sté, zda V době trvání soukromého pojištění vůbec nastane, nebo
není známa doba jeiího vzniku,

b) pojistnou událostí nahodi|á skutečnost blĺže označená v pojistné
smlouvě nebo ve zvláštním právním předpisu, na který se pojist_

ná smlouva odvoláv.á, se kterou je spoien Vznik povinnosti pojístite_
le poskytnout poiistné plnění,

c) pojistnou dobou doba, na kterou bylo soukromé pojištěnísjednáno,

d) záiemcem osoba, která má zájem o uzavřenípoiistné smlouvy s po_

iĺstitďem.

e) účastníkem soukromého pojištění poiistitel a poiistni1( iakoŽto
smluvnÍ strany a dále poiištěný a každá další osoba, které ze soukro-
mého pojĺštěnÍvzniklo právo nebo povinnost,

0 po|ĺstitelem právnická osoba, která je oprávněna provozovat pojĺš-
ťovací činnost podle zvláštního zákona,

9) pojistnftem osoba, která s poi|stitelem uzavřela pojistnou smlouvu'

h) po|ištěným osoba, na jĄft živoł, zdraví, majeteĘ odpovědnost za
škodu nebo jiné hodnoty pojistného záĺmu se soukromé pojiš_

tění vztahu!e,

i) oprávněnou osobou osoba, které v důsledku poiistné události vznik-
ne právo na pojistné plněnĹ

i) obmyšleným osoba určená poiistníkem v pojistné smlouvĘ které
vznikne právo na poiistné plněnív případó smrti pojištěného.

k) skupinovým pojištěním soukromé pojištění. které se vztahuie na sku-
pinu pojištěných bliže vymezených v pojistné smlouvě, jejichž to_

tožnost v době uzavření této smlouvy není obvykle známa,

l) pojistným nebezpečÍm moŽná příčina vzniku pojistné události'

m) pojistným rĺzikem míra pravděpodobnosti vzniku poiistné události
vyvolané poiistným nebezpečírn,

n) pojistným zájmem opĺávněná potřeba ochrany před následky na-
hodilé skutečnosti vyvolané poiistným nebezpečím,

o) pojistnou hodnotou nejvyšší moŽná maietková újma, která může v
důsledku poiístné udá|osti nasta!

p) poiistným ĺÍplata za soukĺomé pojištění,

Všeobecné pojistnć podmíný
- obecná část -

ĺ) běžným pojistným poiistné stanovené za pojistné obdobi

s) po|istným obdobím časové obdobídohodnuté v poiistné smlouvě,
za které se platí po.iistné,

t) jednorázovým pojĺstným pojistné stanovené na celou dobu. na kte_

rou bylo soukromé pojištění sjednáno.

U) škodnou událostí skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mo_

hla být důvodem vznĺku práva na poiistné plnění.

v) časovou cenou cena, kterou měla věc bezprostředně před po|istnou
událostÍ; stanovÍ se z nové ceny vki, přičemž se přihlíŽí ke ĺupni
opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo k zhodnocení věci,
k němuŹ došlo jeií opravou, modernizací nebo iiným +ůsobem,

w) novou cenou cena. za kterou lze v daném mĹstě a v daném čase věc
st€inou nebo srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou nebo no-
vou. steiného druhu a účelu,

x) odkupným část nespotřebovaného poiistného ukládaná poiistitelem

iako technická rezerva vypočtená pojistně matematickými metoda-
mi k datu zániku soukĺomého poĺíštěnĹ

y) čekacídobou doba, po kterou nevzniká pojistiteli povínnos| poskyt-
nout pojistné plněníz událostí, které by iinak byly pojistnými udá-
lostmi,

z) poiĺštěním škodovým soukromé poiištění, jehoŽ účelem ie náhrada
škody vzniklé v důsledku pojistné události,

Ð pojĺštěním obnosovým soukromé poiištěni jehoŽ účelem je získá_

ní obnosu, Ę. dohodnuté Íinanční částky v důsledku po|ístné udá-
losti ve výši. která ie nezávislá na vzniku nebo rozsahu škody.

čláÍ}ek 4
Poiistná smlouva, dóba trvání pojištění, poiistné obdobĹ předběžné
pojištění

4.1. NenĹli uiednáno jinak. návrh na uzavření a změnu poiĺstné smlou-
vy předkládá navrhovatel pojistiteli. Součástf návľhu jsou písemné
dotazy pojistitele ýkající se sjednávaného pojištěn( které ie navrho-
vatel povinen pravdivě a úp|ně zodpovědět'

4.2. Pojistitel na základě návrhu rozhodne do Z měsíců od jeho převzetí
o jeho přijetí či nepřijetí. okamžĺkem přijetí návrhu je pojistná
smlouva uzavřena. Jako písemné potvrzenÍ o uzavření pojistné
smĺouvy vydá poiistitel pojistnĺkovi pojistku, v niŽ je den uzavření
pojistné smlouvy uveden.

4.3. obsahuje.li přijetí návrhu pojistitelém dodatky, výhrady, omezení
nebo jiné změny proti pŮvodnímu návrhu, považuje se takové pfi_

ieLí za nový návrh. NevyjádřĹli se druhá strana k návrhu pojistitele
ve lhŮtě 1 měsÍce ode dną kdy ií byl doručen, a neuhradĹli v této
lhĺltě po|istné či ieho splátku stanovenou pojistitelem, považuje se
návrh za odmítnutý.

4.4' Pojistná doba je sjednaná doba trvání poiištění. Pokud je pojĺstná
doba sjednaná na dobu 1 ĺoku a není ujednáno iĺnak, prodlužuje se
vždy automaticky o další rok, pokud některá ze smluvních stran
smlouvu nevypoví nejméně 6 ýdnů před uplynutím pojistné doby.

4.5. NenĹli u.jednáno linaĘ pojĺštěnízačÍná v 0.00 hod. dne sjednaného
jako počátek poiĺštění a končí v o.o0 hod' dne sjednaného jako ko-
nec pojištěnÍ' Pojištění nelze přerušit, není_li ujednáno jinak.

4.6. Pokud pojistná doba činíalespoň 1 rok, je pojistným obdobím 12 měsíctj.

Ą'7 ' JeJi tak ujednáno, poskytuje poiĺstitel od data uvedeného v návrhu
jako počátek pojĺšlěnído okamžiku rozhodnutío návrhu předběžné
pojištění. Rozsah předběžného pojištění určuje pojistitel.



4.8' Předběžné pojištění končí dnem uzavření pojistné smlouvy, auto_
matickým uplynutŕm 2 měsÍců od đata převzetŕnávrhu pojistitelem
nebo dnem uvedeným v písemném odmítrrutí pojistitele navľhova-
teli. Datum zánĺku předběžného pojĺštění v pŕsemném odmítnutÍ
musÍ být stanoveno poiistitdem tak, aby od data Vyhotovení píse-
mného odmítnutĺdo data zániku uplynulo alespoň ĺo dní.

ó'2.2. Poiistitel nebo pojistník mohou pojištěnívypovědět do 2 měsĹ
cŮ ode dne uzavřmí pojistné smlouvy. Dnem doĺućenŕvýpovědi
počÍná běžet osmidenní rnýpovědní lhůta, jeiímž uplynutím pdiš-
tění zaniká.

ó'2'3' Pojistitel nebo pojistnlk mohou pojištění Vypovědět do 3 měsíců
ode dne doručeníoznámenívznĺku pojistné události. Dnem doru_
čení vypovědi počíná běžet výpovědní lhůta t měsíce, ieiímž
uplynutím pojištění zaníká.

ó.2.4. Pojistitel nemůže podle odstavců 6.2'1. a 6-2.3. vypovědét Životní
po|lštění'

4.9' Pojistitel má právo na pojistné za dobu předběžného poiištění.

4.tO.Dojde'li v době předběžného pojištění k pojismé událost'l' má poiistitel
právo na poiÍstrré za celé pojistné období nebo na i{norázové pojistne.

4'1 1 'V přtpadě, že je návrh pojiĺtitelem příjat, poskytuje pojistitel plný
rozsah polištění od počátku, kteý ie uveden v návrhu.

článek 5
Pojiíné

5.1. Poiĺstné ie úplatou za poskytování poiištění. Výše pojistného se
určuje na zákĺadě sazeb stanovených poiistitelem pro jednotlivé dľu_
hy pojiš-tění podle zásad pojistné matematiky. Základna pro vrlpočet
pojistného je uvedena v návľhu pojktné smlouvy nebo ve 

'láštníčásti VPP.

5.2. Pojktné se stanoví buď pro ceĺou sjednanou dobu poiištění (edno"
rázové pojistné) nebo pro pojistné období (běžné pojistné). V po-
iistné 5mlowě lze v rámci pojistného období dohodnout splátky po-
iktného a termĘ |eho splatnosti. jsou.li sjednány sPlátky pojistné
ho, účtuje pojistitel přirážky odpovÍdajícÍ přÍslušnému področnímu
placení.

5.3. Pojĺstné za první pojĹstné období či jeho splátku nebo iednorázové
poJlstné (prvnípojistné) ie nutno uhradĺt do 14 dnr] od data uza-
vřenĺ poiĺstné smlouvy, nenĹli ulednáno jinak. TotéŽ platÍ pľo změ_
nu pojistné ĺnlouvy. Pojĺstné za další poJlstná období je splatné
vždy k výĺočnímu dni počátku poiĺšténí, neníłi uiednáno jinak'

5.4. NenĹli po|istné či ieho splátka uhrazena ve stanoveném termÍnu,
má pojistitel právo požadovat úhradu upomínacích nákladů a úroky
z prodlení, ieJichž výši stanoví právnípředpis. Za datum Úhĺady po-
jistného čí jeho splátky se pokládá den, kdy isou připsány na účet
pojistĺtele nebo jÍm hotovostně inkasovány'

5.5. Poiistĺtel je oPráVněn upravít u škodového poiištěĺlívýši běžného po_

iistného pĺo další pojĺstné období. Pojistitel sdělí nově stanovenou
výši pojistného poiistnikovl nejpozději ve lhůtě 2 měsíců před splat-
ností poiistného za pojistné obdobŕ, ve kterém se má výše poiisr
ného změnit' Pokud po|istník se změnou výše poiistného nesouhla-
sí, musísvůj nesouhlas uplatnit do'l měsíce ode dną kdy se o na-
vrhované změně výše pojĺstného dozĺěděl. Poiištění pak zanikne
uplynutím poiĺstného obdobi na které bylo pojistné zaplaceno'

5.6' Mimo pojistné múŽe pojistitel účtovat pojistnllovl rovněž jednorá_
zově poplatky (např. poiistný poplatek, popĺatek za vinkulaci).

5.7. Pojistitel je oprávněn započíst dluŽné částky pojístného a jiné splat_
né pohledávky ze soukromýcb po'iištění proti poiistnému plnění ne-
bo přeplatkům poiĺstného z jiných soukromých pojištění.

6.3.

6.1.1

odstoupením

ZodpovĹli poiistnlt nebo pojištěný při sjednávání poiistné smlou-
vy úmyslně nebo z nedbalosti nepravdivě nebo nerÍplně písemné
dotazy pojistitele týkající se sjednávaného poiištěnĺ má poiistitel
právo od pojistné smlouvy odstoupiL jestliže při,pľavdivém a úpl-
ném zodpovězenídotazü by poiistnou smlouvu neuzavřet. Toto
pľávo může po|istitel uplatnit do 2 měsíců ode dną kdy takovou
skutečnost z|istil. To platí i v případě změny pojistné smlouvy'

6.3'2' odstoupením od pojistné smlouvy se smlouva od počátku ruší.
Pojĺstitel je povinen bez zbytečného odkladu, neipozděii ve lhůtě
do 30 dnů ode dne odstoupení od po|lstné smlouty, wátit zapla_
cené pojistné, od kterého se odečte to, co jiŽ z pojištěníplnll. V přĹ
padě odstoupení poiistitele se od zaplaceného pojiĺtného odečĹ
tajŕi náklady spojené se vznikem a správou poiištění. Pojistnk ne-
bo poiištěný. kteý není současně pojistnÍkem, popřípadě obmyš-
lený. ievesteJné lhŮtě'ako pojistitd povinen po|istlteli vrátit část-
ku vyplaceného poiistného plněnÍ, která přesahu'e výŠi zaplacené
ho poiistného.

6.4. odmítnutím poiistného plnění

6.4.l . Pojistitel plněnÍ múže z pojistné smlouvy odmítnout, jestliŽe

a) příčinou poiistné události byla skutečnosĘ o které se doalěděl až
po vzniku pojistné události a kterou nemohl ziistit při sjednávání
pojištění nebo jeho změně v důsledku úmyslně nebo z nedbalos-
ti nepravdivě nebo neúplně zodpovězených písemných dotazů.
a Jestliže by při' znalosti této skutečnosti v době uzavření pojist-
né smlouvy tuto smlouvu neuzavřel, nebo ji uzavřel za iiných
podmíneĘ nebo

b) oprávněná osoba Wede při uplatňovánÍpľáva na pĺněníz poiiště-
ní vědomě nepravdivé nebo hrubě zkĺeslené údaie ýkaiící se roz-
sahu pojistné událostĺ nebo podstatné ridaje týka.iící se této udá-
lostĺ zamlčí.

6.4.2. Dnem doručeníoznámenío odmítnutípojistného plněnípo!ištění
zanikne.

ó.5. DalšÍdůvodyzániku

Článek ó
Zánik poiištění

6.1. Nezaplacením pojistného

6.ĺ.l. Pojištěnízaniká dnem následujícÍm po marném uplynutÍlhlity sta-
novené pojistitelem v upomínce k zaplacenípo)istného nebo Je-
ho splátý. doĺučené po.jistnftovi. Lhůta k zaplacení je 45 kalen_
dářních dni nebylołi dohodnuto iinak. NenĹli však uhrazeno v u_
vedené lhůtě pÍvní pojĺstné. po.iištěnĹzaniká ke dni jeho počátku.

6.2. Výpovědí

6.2.1. Poiĺštěnŕ rovněž zaniká výpovědí poiĺstitele nebo pojistnÍka ke
konci pojistného období; výpovď musí být doručena alespoň 6
týdnů před uplynutím pojistného období, iinak ie neplatná.

6'5.'|. PojištěnÍ zaniká dnem, kdy zaniklo poiistné ĺiziko nebo pojištěná
véc nebo jÍná majetková hodnota, nebo dnem. kdy došlo ke smr_
tĺ po.iištěné ýické osoby nebo zániku poiištěné právnické osoby
bez pľávního nástupce, nenĹli dohodnuto iinak.

6.5.2. Pojištění zaniká ľovněž dnem uvedeným v písemné dohodě poiis-
titele s poiĺstnĺkem nebo uplynutím doby, na kterou bylo pojištění
siednáno.

Článek 7
Povínnosti pojistníka a poiištěného

7.l. V přl'padě pojíšténŕ cizĺho pojistného rizika je pojistnĺĺ povĺnen se_
známit poiištěnĺóho s obsahem pojistné smlouvy ýkající se poiĺštění
,ieho rizika.

7'2. Právo na Pojĺstné plnění může pojistník uplatnit pouze tehdy, iest-
liže prokáže splnění této povinnosti a jestliže prokáže, že mu byl
k při.ieu' pojístného plnění dán souhlas pojištěného, popřŕpadě zá-
konného zástupce takové osoby, není_li zákonným zástupcem po-
iistník sám'



7.5. Pojistnĺk je povinen bez zbytečného odkladu oznámit
změnu nebo zánik poiistného rizika. V přÍpadě pojištění
jistného rizika má tuto povÍnnost pojištěný'

7.3. Zemřełi nebo zanikne_lĺ bez právního nástupce poiistnil(. který
siednal pojištění cizího pojistného ĺĺzika, vstupuie pojĺštěný do sou-
kromého po|ištění namísto pojistnfua, a to dnem. kdy poiístník zem.
řel nebo zanikl bez píáVního nástupce, nenĹli dohodnuto jínak.

7.4. Pojistnił je povinen bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že
nastala pojistná událost. podatpravdivévysvětlenío vzniku a roz-
sahu následkr] této události, předložit k tomu potiebné doklady
a postupovat dohodnutým způsobem. NenĹli pojistnĺk současně
poiištěným, má tuto povinnost poiištěný; jeJi poiistnou událostí
smń pojištěného, má tuto povinnost oprávněná osoba.

ní snížit úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na roäah ieho
povinnosti plnit.

8.3. V případě' že nebyla splněna povinnost oznámit' zvýšení pojistného
ĺizika a pojistitel na základě svého ziištění pojistnou smlouvu vypo-
vědél, náleŽímu pojhtné až do konce poiistného období, ve kterém
došlo k zániku soukromého pojištění'

článek 9
Pojtstné plnění

Pojistné ptněnŕ ie splatné do l5 dnů po skonćení šetření poiistitelem.
Povinnosti a práva pojistitele v souvĺslosti s šetřením dále upravuie zákon
o pojistné smlouvě.

článek 10
Postup při rozdílných názorech

10.1. Při neshodě o tłlši poiistného plnění stanoveném poiistitelem lze
dohodnout řízení znalců.

1o.2.Katdá smluvní stlana určí vždy na vlastni'náklady po jednom znal-
ci a písemně o něm informuje druhou stranu. Neimenuje-li |edna
sĺnluvní strana písemně znalce během 2 ýdnů od okamŽiku, kdy se
obě strany dohodnou na zavedení řízenĹ platĺ tato skutečnost jako
uznání näzoĺu druhé stľany.

1 o. 3. znalci nesmĺ m ít k Źádné ze sml uvních stra n zőMazky. Námitku pro_
ti osobě znalce lze vznést před zahájenÍm jeho činnosti'

l 0.4. Znalecký posudek zpracovaný znalci obou stran bude předán poji_
stiteli i pojištěnému.

10'5. oba určeníznalđ se dohodnou na osobě třetlho znalce jako před-
sedy, kteý má rozhodující hlas v případě neshody; ten své rozhod-
nutípředá oběma smluvním stranám.

ĺ0.6. Nákĺady na činnost předseđy řÍzení hradí obě smluvní strany rov_
ným dĺlern.

článek ĺ 1
Doľučování

ll.l'Písemnosti doručuie poiistitél na adresu v České rePublice pro-
středníctvÍm pošty jako obyčejné či doporučené zásilkn případně

iiným vhodným zpŮsobem, neníJi dohodnuto iinak.

l1.2. NenĹlÍ adresát doporučené zásilĘ zastĺžen, ačkoliv se V mÍstě do-
ručenÍ zdrŽuje, doručí se iiné dospělé osobě bydlící v lémŽe bytě
nebo v témŽe domĘ působící v témže místě podnikánÍ anebo
zaměstnané na témže pmcovišti, ie-li ochotna obstarat odevzdání
písemnosti. Neníłí možno ani takto doručĺt písemnost se uloží
u pošty, jež adre!áta vhodným zprlsobern vwe, aby si písemnost
vyzvedl, Nevyzvedne_li 5i adresát zásilku do l0 dnů od uložení.
považuje se poslední den této ĺhůý za den doručenĹ i kdyŽ se
adresát o uloŽení nedoa/ěděl. NenĹli zjištěn opak, má se za to, Že
se adresát v místě doručenÍ zdržoval.

Článek 12

Tyto VPP nabýaiĹ účinnosti dnem 1. 1. 2007
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7.ó. |estlĺže se v pojistné době pojistné rĺziko podstatně sniŽŕ, je pojĹ
stitel povĺnen úměrně tornuto snĺžení sniżit pojistné, a to s účin_
ností ode dną kdy se o snižení pojistného rizika doalěděl.

Z'7.,estĺiže se v době tĺvání po|ištění pojistné rizĺko podstatr'ě zv}íšítak,
že pokud by v tomto rozsahu existovalo již při uzavír.ání pojĺstné
smlouvy, poiistitel by smlouvu uzavřel za jiných podmínek, vzniká
pojistiteli právo do l mésíce ode dną kdy se dozvěděl o aĺýšenĹ
pojistného riŻka, navrhnout změnu pojĺstné smlouvy ode dne,
kdy se pojistné riziko zvýšilo' Po|istník je povinen se k tomuto ná-
vrhu vy|ádřit do l měsíce ode dne ieho doručeni nebyloJi dohod_
nuto jĺnak.

7'8. NesouhlasĹli poiistník se změnou pojistné smlouvy nebo nevyjád_
řĹli se k této změně ve lhrltě podle odstavce 7.7', má poiisti-
tel právo pojistnou smlouvu vypověděq a to ve lhůtě 2 měsíců
ode dne, kdy obdržel nesouhlas poJistníka se změnou pojĺstné
smlouvy, nebo ode dne, kdy uplynula lhůta pĺo jeho ýádření.
V takovém případě poĺištěni'zanikne uplynutím 8 dnů ode dne do-
ručení výpovědi pojistnft ovi.

7.9. lestliŽe se v době trvání pojištění poiistné ľiziko podstatně złýśí lak,
že pokud by V tomto rozsahu existovalo jĺž při uzavírání poiĺstné
smlouvy. pojistitel by za těchto podmínek poiistnou smlouvu ne_
uzavře| má právo poĺistnou smlouvu vypověděĘ a to ve lhr]tě 1

měsíce ode dną kdy se dozvěděl o zqlšení pojístného rizika. V ta_
kovém přÍpadě soukromé pojištění zanikne upýnutím 8 dnů ode
dne doĺučení ýpovědi poiistnĺkovi.

7"lo'Ustanovenĺ odstavců 7.6. aż 7,9. se nepouŽiie u po|ištěnÍ osob
v případech, kdy se pojistné riziko měnÍ v pĺůběhu doby trvání
soukromého pojištění a kdy je tato změna promítnuta ve výpočtu
poiistného.

Článek 8
Následky porušení povinností

8.i. Porušĺl-li poiistník nebo poiištěný při s|ednávání poiíštěnĹ v prrlbě-
hu pojištění nebo při změně pojistné smlouvy někteŕou z povinnos.
tí uvedených v právních předpisech nebo v poiistné smlouvě a by-
lo-li v dtlstedku toho sľanoveno nižšŕ poiĺstné, můŽe pojistitel poiíst-
né plnění přiměřeně 5nižit.

8.2- Pokud mělo porušení povinností uvedených v právních předpisech
nebo v poiistné smlouvě podstatný vliv na vznĺk pojistné události, je_
jŕ průběh nebo na zvětšení rozsahu iejích následků anebo na zjíště-
ní nebo určení výše pojistného plnění, mriže pojístitel pojistné plně_
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